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POEMS OF AREF.

Beauty taught thee the art of self-decoration, it
made all these charms, the a document of thy
person. ‘

‘I'he streugth of thy love, with the bayonet of
thy beauty, took away from me, at a glance, all
the power of my sight.

Perhaps the mischief of thine eyes alone can’ qu1f~
the tumult of those who beheld thee, by a fresh
sight of thine.

O idol of the East, place thy foot in Europe,
that the feet of the damsels of Kurope may get
fixed to the ground (in surprise).

I'he mad craving for thy tresses has made me
more mad ; why does thou tease and play with
an insane fellow.

The only thing that was put by, in the path of love,
was patience ; the pain of love has destroyed
this paticnce too.

The heart got reckless and the head sought the
path to the desert, look at this desert-seeking
head and this ocean-like heart ! *

‘I’he solitude of Khezr showed him the path of
Unity, and none can find a bhetter world of
solitude than this.

Mostly my abode is in the love of homelessness ;
in this place why should I grieve aojout having
no abode.

All that 1 possessed was transformed into a
mania, now how shall I spend all that I now
possess ? _

T'ill his heart gets a knock on the head, no advice
will avail a lost and a homeless fellow.

My fezlings became my mortal enemy, I did not
know that these prudence wou'd. be my own
enemy.

Aref fled from the district of Teheran to Azarbai-
jan, as he was unable to bear all that disgrace.
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174 POEMS OF AREF.

6 My boat of ease and rest and peace was set in a

storm by the traitorous and ungrateful capital
(of Teheran).

7 What shall I say as to the havoc wrought with
this country of the Sassanians by the soul of
treachery and the cherishing of foreigners.

8 T'he want of appreciation of a nation, has, at the
evening of my life, driven me out of the city
like a dervish of the desert.

9 The heart bears a brand because ot the hypocrisy
of the Sheikh ; what e¢vii deeds this hypocritical
person has done!

10 'The reflection of the light of miodernty from the
modern avenues, has made shining the souls of
patriots like Khiyabani.

11 Aref never placed his foot astray from the right
path; he went nlong and many thanks to him
wlho was the cause of this right structure.

12 ‘I'he progress which the Commander-in-Chief made
in this district (of Azarbaijan) he effected

through the help of the good fortune of Reza
Khan.
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1 This easy going soul of mine has bcen very
hard with me, it has ruined my bhody makmg a
show of its strength.

2 'The Rustam of sorrow has killed me like Sohrab,
it tore open my heart and then made a show of

: " repentence.

3 Grief did the same thing with the desolate abode
of my heart as the royal cavalcade did to the
hut of the villager.

4 Just as the country is ruined because of individual
selfishness, so has life treated me selfishly all

. the time.

5 Howecan I complam of the state of affairs for
wherever there was grief, with two hands it
was brought and presented to me,
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9 How long can this fairy-protecting Shah with an
army of houries, take the tribute of his idle
Juxury from the woman farmer. : L

10 Until there is left even a name of this devastating
sovereignty, [ran will not be able to set its
house in order.

11 Oar religion has become a plaything in the liands
of the Sheikh, who is there to take it away from
this group of ignoraut persons ?
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Translation.

1 If the heart can find its place ou the curling Jocks
of the beloved, it will put up with the distressed
country and make a home there.

2 ‘The heart will rest at ease in the ringlets of the
beloved, if the ball ever knows rest from the
curved portion of the bat.

3 Thou passest on like a lightening, and my breast
palpitates like thundes, and the cloud of my
eyes obstructs thy way like rain.

4 Oun behalf of the concourse of all hearts, my heart
should claim redress for the hearts of the lovers
from thy ringlets.

S The flame of the fire of people’s rule in Iran,
should, proceeding from Tabriz, eventually enve-
lope Teheran.

6 The smoke of this fire will blind the partisans of
the Kajjar dynasty and its flames will reach
the grave of the Khakau (the Kajjar Kings).

7 'The dynasty through which the whole country has

‘ became desolate, ask it what else is left for it to
take away from this denuded land ?

8 The King who is unwilling to see his own country,

- how ecan lic take woney for himsclf from the
pocket of the nation ? .
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[This Ghazal was cgmtosoﬁ at Az«ilmu?ﬁn and sung on 27th
J“”‘u]

1 Through love, Parviz is so intensely afire, that
like a burning flame his Shabdiz he rides.

2 A fiery rider on a steed like the wind, does mnot
need, cither the stroke of the stirrup or the
point of the spur,

3  TFrom the love of Azarbaijan that fire Is hidden
in my breast, and spits out sparks every mo-
ment.

4 O, how can I not butn and sct fire to everything
dry and green, For in the realm of Zoroaster,
there is the language of Chaugiz ?

5  What fault had the language of Sa’adi and Hafiz
that you changed it for the ‘I'urkish tongue?
I'his tongue is of ill-repute.

6 Cast it off, for it is the tongue of the Mougols and
the L'artars; drivé it away, for mischiefcausing
this tongue is.

7 YFaced with tussle, mischief and tumult you will
be, for ever ‘so long as this tongue clings to

you.

8 With the bones of our pure ancestors, this soil
Is kneaded, aud is thercfore holier than every-
thing else.

9 Oh. efmr}y—morning breeze, say to the assembly of
traitors of Tehran, the refuge of Aref is Tabriz
and the people of Tabriz
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Be the comforter of the soul; be sweet in speech,
speak the tongue of Sa’adi. What for are you
riding the Turkish steed in the land of Firdousi
Tusi ?

Tread the path of the soul, speak Persian, and
of these awkward, meaningless phrascs,
wash quick your hand and heart.

The mountain, the vale and ¢very place covered
with snow, reflect the state of the country,
under the repressors of the soul of Liberty,—the
Kajjars.

The reign of the rose-garden, like the sway of the
Sassunians, is gone, and winter succceded it
just like the Turkomans now reigning in placce
of the Sassanians.

O the New-Year-breeze, hasten to-day with victory
and triumph, Go, and give the good tidings,
about Farvardin’s (spring's) glory to the
garden,

Oh spring, where are you? Adorn yourself
and come, and relieve us from the clutches
of the soul-crushing days (of winter).

O April clouds, on the meadow’s side, weep
bitterly like me, aud fill with tulips, like unto
Zoroaster’s fire, the sides of the rose-garden.

O friend, pitch your tent out in the open mnow,
like Faridun, and behold in the tasselled flags
of the rose-bush, the picture of the banner of
Kaveh. _

So long as this Jamshid’s festival survives, for the
land of the Lion and the Sun there is lope,
for Iran there is life, and O Azarbaijan, thou
thyself art its soul. ‘ :

‘There is no gainsaying the fact, O friend,
that in this matter you do not distingunish
between a friend and a traitor,
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Translation.

The autumn wind blew, and all of a sudden did
what you kuow, it upsct the days of joy and
the times of prosperity.

The autumn tyranunis:d over the garden, do you
want to know how? In the same way as I
“acted towards life in the course of my life.

A runaway like me, a nightingle in degradation
suffers and moans; like the fancies of youth
the flower has gone out of sight in the garden.

Desolate, desolate became the gardemn, for the
devil of an Autumn bringing heavenly
calamities with it, has come to stay.

The ariny of Dai (winter) ended the affairs of -the
flowers, and every moment come aeroplanes
of -black cloud following each other, across the
sky. B

Hiding the light of the sun like the Pt,re.;an tongue,
Dai (winter), like the ‘Turkish language, got
possession of the Azarbaijani’s brain.
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Without expressiug regret thou shouldst let this

" unbidden guest depart from our house; a

thief would be mwore dear to 'me than this un-
wanted guest.

The tongue from which nothing but harm can
proceed, cut off ; for cutting it, I have entered
the sharp sword of my touguc into a happy test.

Forget and abandon the disgraceful age of Changiz,
I have a blood-fecud with the rule of Changiz
and his kind.

If thou be mute and deaf and dumb, that would

be better, than say, ‘I have this relic from
Cthe tongue of the savage Turks)

What remains of the honour and prestive of the
realm of Darins, wben the ruler in it belongs
to the family of tlie Turkomans ?*

O Aref, may the soul of Shah Ismail be ever in

joy! For I hold the faith of that pure King now
resting in Heaven.
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Azarbaijan.
1 What fires I haive in my heart, burning in my
love for Azarbaijan! 1 shall be the purchaser

of this fire with my very life as long as 1 am
alive.

2 'This fire is my altar of worship though it may
consume my very life, for 1 consider it as
belonging to the Fire-tcmple of Zoroaster, and
coming dowu to this community.

3 Nonecan cousunie himself in this fire with my

nonchalance; a butterfly as I am, like a moth
when have I ever cared for my life ?

4 Iclaim to have firm kinship with Zoroaster and
Gushtasp ; this Glory which shines from my
forechead, I owe to my ancestors. :

5 Moslems or Christians, in the matter of nationality,
do not make the least difference, hence I am not
cencerned with the one or other of them.

6 Leave off this language of the Turks, for its blood-
written history makes me, tulip-like, pour
rivers of blood iu the plains of Moghan.

~3

From opposing those who are the enemies of our
nation, O friend, forbid me not, for, in my very
heart, I bear hostility to this Turkish language.
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POEMS OF AREF,

I have not done anything which ought not to
have been done, but did not quite know what I
ought to have done.

I did not act as my othier friends did, sons born on
the land, sons calling themselve patriots,

By making patriotism the pretext for gathering
gold and other possessions, and furnishing their
houses.

Through thy malevolent heart think not, that a
mud cottage for mnie,

In this wide and despoiled land, I was mnot able
to set up for myself.

No, that is not so ; I was not so short-sighted, as to
set up sush a small abode;

From Bushire to the port of Pahlavi and the river
Aras, and from there to Khanekin, this desire

Was in my heart that Iran from one end to the
other, was my country ; what else did 1 ever
want ?

My body and soul and blood are all Iranian, and
Iran is the framer of this frame of mine.

‘I'here is no selfish question of “I and mine’’ in the
midst, so that for my body, it may be said that
that thing in Iran is mine.

I was such, I am such, but what are you? Why
are you all wicked evil-wishers of mine?

As you act like strangers and evil-wishers to your
own kith and kin, go your own way, you are
all mad
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POEMS OF AREFY,

1f Rudaki had been living in my times, he would
have looked like a mere child before me.

He would have shut up his mouth and burnt his
harp, and would have come to learn the tunes
from mnie.

Who is the master aund originator of songs (in
Persia)? If any one mentions a person other
than myself, it is nothing but heresy.

If thou seckest to have a say in the matter of
poetry, this is my answer: With my mace I
am ready to face Afrasiab in the arena, (I am
ready for the fray).

With the bat of thought I have set the ball of verse
rolling in the field, come and strike it.

My actions and deeds are all open and manifest,
with all my accomplishments this is my state.

If thou wert in my place all this while, thy greed
would have made thee cry out “Alas, for
me.”” |

But with all these merits what do 1 possess now?
Nothiug ; thou with none, hast amassed a lot
of things.

My bedding I got from Haji Vakil, may his ene-
mies be vile and abject, und his life a long one.
If a carpet is spread in my drawing — room, my

thanks are due to Kaiwan for the same.

I am ashamied in the presence of Ekbali, for, his
cooking pots, because of my empty kitchen,

Full of complaints, have fallen overturned in the
corner, sad and disgusted with the stove.

And if a table and a couple of chairs are there,
they belong to Dr. Badie and not to nie.

The belongings of grateful Aref are about three
dogs, and a couple of old garments. :

This unstable life, I carry on with all this hard-
ship for this reason,

That I may not hear bad things from every evil-
thinker, and may be left in peace by cavillers
illswishers. .

I did not know that a pure heart and a particle of
justice were not to be found in this land.
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POEMS OF AREF.

Indeed, if you had not acquired the style of
your verses from me, they would have petrishep
in obscurity in this world.

If your eyes are fixed on the thought of my death,— |
well, th: skin of the dead camel becomes an addi-
tional load upon the shoulder of the ass.

Indecd, death is a true certainty, and truth is
eternal ; after death, truth will manifest itself.

Carefully at the reckoning of things white and
black (gonod and bad), death draws the line
without a single mistake. ’

As in the end, everything is bound to pass
through this door, now we shall pass over this
affair too.

T'ill now, I had never been indulging in self-praise;
listen to the truth, what is the use of self-
praise ?

110 Nature endowed me with four accomplishments,

115

120

which four, on the surface of this world,

It has not granted, nor will grant in future, all
together to one single person.

For centuries mother Iran will remain childless ;
and will not be able to nourish a child like me,
O messmate ;

Though from every small village, ten persons, with
beggarly natures, will appear as so many poets.

Don’t think, I have tucked my head under my
feathers ; on this stage I am the sole actor.

In music too, I have been the foremost master; it is
improper to deny this out of hostility:

If Faryabi had seen me in his dream, he would not
have come out of the townlet of Faryab.

In singing, I excel beyond limit; my voice has
echoed through the heavenly dome.

Sa’adi, the master of verses, would have become
alive, if he had heard his own verses sung by me.

If david were here, his voice would have got in-
volved like the rings of his armour (on
hearing my voice). ,

He would have thrown his shield before me in
helplessness; he would have retreated and agam
tried to make a mew armour.
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POEMS :0F AREW,

If this be the cause of your waut of kindness that
people say I am a national poet, '

They are wroug (lit eat dirt) who said thiss

90

95

100

wanton words should not be further pursued..

The nation has never known me as its own; the
country has never claimed me as its child.

In the world, one will not find anyhbody anywhere,
without a home as I am.

All the love of this old and light-headed mother is
exclusively for her unworthy children.

My country compensated me in such a fashion,
that the bowl containing my stew scorched my
lips.

Evil did for me whatever it wished ; it counld not
however lessen by an iota my love for my
country.

(I'hough) my country gave up to the winds the
harvest of my life, (though) it taught me to
cry ¢ Alas, alas’’.

O ye, sons of my country, what else do you
wish to do with this dried = up body of nrine ?

[ am ashamed now of verses and versifiers, it has
uow degenerated into a business.

As the style of the poets is poor as their own
natures, I am no poet, the right to write verses
is yours.

All my life T have never been an oppoitunist;
thank God I have never been a flatterer.

I have never amassed anything from this pursuit;
like others I have not sold my verses.

If on rare occasions some verses I have written, I
have written them to please my own heart.

From this work, except worry and headches, I
have not reaped any other harvest.

How well did Dr. . Hasan say to the !poet Irach
Mirza, praise be on his beantiful virgin
thoughts :— v : ~ ; _

“mhe saying of verses is a valueless work, and
valueless words should not be uttered beyond
limit.”’ : .

With your words you excited Aref, and sought
to make a leather-coat of his skin, -
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POEMS OF AREE.

For 1300 years in that 1aund, they have been hvmg
in honour and respect. :

I have no doubt in this belief of mine, that surely,
every well-born Persian,

Will sow this thought-seed in his heart, that [udm
may become soon sclf-governing. o

1f you are an irresponsible and deaf person. you
should well listen to this advice with the ear of
your heart :

Plant not anymore between two nations thc tree
which bears no other fruit but discord. _

But should you, useless fellow, turn your head
from my words, then listen to these word« of
Sa’adi;

For from childhiood 1 remember this saying, so
well said ; may the zoul of the sage be in joy !

~ Iend not your breath to speech to which you
have not given thought ; speak well, it matters
not if you speak late.

Yon have written that in the expanse of life, one
of the means of notoriety is death;

‘T'hen why does Aref not die, that the nation
may recite on his tomnb, }

His songs and appreciate his work ; and like me
find fault with him.

I feel quite ashamed of this great regard for me ;
I am obliged to you for al. my life for this kind-
ness.

But I have not such great expe.tations from tlus
people forgetful of others’ works. ’

» . -

Without talking a lot, I put one straight quesiion
to you, if you have an answer let me have it

Why are you so hostile to me, why are you so
pleased at the thought of my death ?

Why have I deserved all this unkindness ? [ am
a Persian, I am not a foreigner.

Why are you so angry and ill-disposed towards me ?
What have you to say to me, you baseborn
fellows?.
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POEMS OF AREF.

To your own people you are worse than a
foreigner ; what is this prattle about fostering
foreigners ?

1f this be the worship of foreigners, then this
worship shall henceforth be my creed.

1 am the slave of T'agore, with all my heart and
soul; I am the singer of praise of men like him.
1f the tace of men, brought not forth men like
these, would to God, man bhad not existed from

the very beginning.

''o the wise, it is not a secret, that people’s
thoughts are not rotten like yours.

1f men of this type did not exist, except evil
nothing else would have proceeded from
mankind.

And how is it, O wiseacre, that you have no know-
ledge of the relations of Iran aud India of old ?
Hereafter, if by some sleight of hand, you make
off with a volume of history belonging to some

one, read it. y

You will be apprised of the times of Jamshid, and
learn about the affairs of India and Persia

¥rom those times down to the sway of the Sassa-
nians, nothing but friendship subsisted between
India and Iran.

From these days coming to the times of the Arabs,
when the day became dark like night, for Persia,

All families of high birth, emigrated trom PRersia
to India.

With distres they left this home of theirs and fled
‘therefrom with many a sorrow and grief.

They did not bow their heads to slavery,and
proudly withdrew from this humiliation.

They fled from the ignominy of captivity, they
fled from the shame of being considered infeviors.

They released themselves from this land which
pampered traitors, they emigrated and washed
their hands of us. '

They left for the land of India, and there set up
their home and abode. '

The fruitful snil of India welcomed these patriotic

- people. ‘ '
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POEMS OF AREF.

From my verses on frecedom, you all took your
motto and ideal; -

What has happened, O poets of my country, that
you are now finding fault with myv verses ?

T'o the world, your igmnobleness has become
apparent; so have also the righteousness of mine
and the unrighteousuess of yours.

My virtuous mother gave me birth in purity ; be
assured I shall go back to the grave with the
same virtue,

Though in life I have known mno rest for a aay,
yet I have not allowed my skirt to be contamina-
ted like you.

Though I have remained separated from my
friends, yet T have kept steady with the one
fast colour of constancy.

You and I are as described above, from near and
afar witnesses will testify thereto, a whole nation
is not blind.

Was there no man left in this country, that you
should drive your pen to write agaiust I'agore ?

The one, whose name, in all the East and the
West, is shining like the sun, on one and all, —

What does he care for a disgraceful fellow like you,
of perturbed thoughts and disjointed speech ?

The tongue shiould be pure, the pen purer, which
mentions the name of Tagore.

An existence which is nought like a mirage,
what can it say to a tumultuous sea ?

You are like a bat and Tagore is light; itis but
mect that a bat should fly away from it.

When the shining sun sheds its effulgence, if like
a bat you are helpless, then go blind.

Follow not such a path all blindly; cease to talk
about the Tagore of India.

You inquire who is Tagore? You say whoever
he be, he is a foreigner. ‘ -

It is surprising to hear these words from you,

“unless I am very niuch mistaken.

You who have made your all from foreigners, how
is it that you are now worried about a foreigner ?
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POEMS OF AREF.

‘To your nane, — may dishoseur always be your
supporter, — what importance did I attach at all
that I should do so when you are anonymous ?

Writing of articles and extensive narrations, why
should they at all be wuder a covering head-
dress ?

If your name is not a shame and a disgrace to
you, = why insist on being anonynious ?

Comeout of the veil of secrecy ; are you not a man?
Bring out yvour head with manliness.

Women too, are now getting shy of the veil; what
sort of a man is he who is inferior to a woman ?
With a veil and an ugly face, you ought mnot to

write what your heart desires.

If you possess a conscience, you must not be so
base as to wrap it up in a dark coverlet.

'n your nature this disease has become so chronic
that all your life you will be engaged in hiding
your conscience,

Why is the robe on your body a borrowed one?
An ass with a silken covering is always an ass.
Wear what you may - vellow or red, I shall
recognise you easily, O you evil-natured man.
Your father is avarice and your mother is greed;

you are botn of cupidity, O you deceitful fellow.

Strike not a laucet on an abscess ready to burst;
do not tear your veil more than you are doing.

You are neither a fighter, nor a sociable man ; you
are a thief and a pirateof the writings of others.

Very many secrets of yours are with me, secrets of
your evil thoughts and deeds.

If I were to write a book on this subject, I shall
not be able to complete a chapter of it.

In playing your games and your deceiful tricks, —
your worthy self did not leave a sinlge colour
unused for the purpose !

O flatterer and sycophant, without any substance,
I am not one like you, a seller of conscience.

Now you write that the mode of suicide became
prevalent in Iran through me.

If my writings have this effect, why dost thou nct
follow suit, you ignoble nman |
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Use and Abuse of the Pen.

{Aref with a poet's love for a poet, and still great luvv: for
Jair-play, wrote this puem in answer to a solitary man in Persian
who took exceplion Dr. Tagore on the ground that he was a
Joreigner.

A writer requires four things —a pure heart and
hand, good thoughnts and a conscience.

When you find these four elements tainted and
impure, have no doubt about the wickedness of
their possessor,

How well has Saadi, the master of verses, said -
listen to it; with a little alteration in expression
by me:

It 1s better that a drunken mnegro should take a
sword in his hand, than a self-conceited fellow
should take the pen in hand. ‘

5 Once you take the pen in hand, do not be a double
dealer, do not use it for selfish purposes and seek
1ot revaenge.

With your haund throw not dustinto the eyes of
your generous instincts; having taken the pen
in hand do not be unjust.

Words are inexhaustible and there are a thousand
subjects to write about; then utter not words
which arce nonsensical and baseless.

Klect to tread the path of truth and uprightucess;
observe nothing save these two qualities.

‘I'ake the pen in hand and be straight like a pen,
do not be what your crooked thoughts desire you
to be.

10 If you seek crookedmess from the sword it is
proper ; but a pen should be straight; it is
improper if it gets crooked,

The pen which is used to harm people, is not a
pen, but the sting of a scorpion’s tail.
Do not be a thorn in the way of other people’s

thought, for great care should be taken for the
thoughts of others,

Hide not your ugly face, as you do the malignity
of your mnature; do not try to be anonymous
and irresponsible.
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140 SONGS OF AREF,

1

Re-tune thy harp a fresh,

Strike up a new and fresh song

As we are tired of the tune Shanaz

Tune up the instrument for playing the Mahoor

‘The tities of the Kajjars - though they were like
Jamshid,

Though their reign was the court of the seventh heaven,

Though their power was like the 1ule of destiny,

This was a decorative dye for the eyebrows of a blind
person.

Thou oughtst to abandon the tune Khosravani in thy
life-time.

From the heavenly Sarosh thou must hear from afar,
the soul-ravishing songs of Pahlavi.
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138 SONGS OF  AREF.

u

Through and through from Rasht and Ye7d and
Kerman,

From Fars to the District of Isfahan,
Trom Irag to the province of Khorasan,
i !

Fverywhere thereis a flood through the tears of the
labourers.

Want of wisdom is the cause of the soul's agony.
T.et us take warning from the past,
Of eating and sleeping we have had enough.

Klect a Rustam, for the enemy is vengeful like
Afrasiab.

All twisted and distorted-are the affairs of the
Kingdom of Jamshid — Like thy face, O fair one -

more or less these two (thy face and the ignorant
affairs) are hidden behind a veil.

Heaven protect us from the worship of aliens!
Woe and alas for these days of decadence

May not any body extend has hands towards thy two
tresses,

For an outsider has his hands in the midst.

12
The Republican March.

{ This famous song was composcd to end the Kajjar regimne
with the help of Pahlavs.|

.

The heart-ravishing face and the black hair,-~the
face covered by the diffused tresses.

What arm can bring out this faity from her parlour

Except the hand of the republic ?

Because of these evil times,

‘The saki has broken her golden cup.

O atIsp\cmus musician, do thou snap too thy tuueless
strings,

Thou hast broken the heart; thou hast broken the
heart ;

Play not hencaforlh with the hie of the dlstressed
O thou tipsy eyes.



SONGS QF AREF. 137
33 SO 0% AL &3‘:" el

6)4£ ‘535 J""; —— D _‘S‘\ a-‘;;#
NS SN CA VR FSPUY SRS FA

5>J§5>f P &,...5' 5“ NPT

=\ )8
(¢ o=l ol * i)
g ol ) SO oam S | olisl Sl iete ) ]
» AVEN Copale o S Glis s 5 IS I8 55 sl ke
| slas e ol b
—\—
O o LR L E e N POV R I
el OYsl G, 1l ol Ols ._,.5'; S
| WS B S ),\;\ Y
b sl oK Sl b Sy andT e Ja S
et Ol oS e U P s .’fQﬁo\fu
JELSTRER DU S W’ ) R | Y-S
(Q\..\._Q\,; IR ,_';\u,(;.\,:) 0\.)..:“;",7
| 2l T ol ety aal coa
::f oz sl s »J(.,n’- (&{u\.‘
»f i ¥ -;—J' ke 6y, § Ay
‘udd G 5 s Al



136 SONGS OF ABKPE,

As the realm of Kayanians has become the play-
thing of the Kajjars, Let the Kajjars do what
they like ; do not put a stop to their work.

In Iran the accomplished are always considered ignoble,
O Aref, what matters it if you have accomplish-
ment or not ?

11
A Song.

[ An Appeal to ele t right men for the Parliament.)

I

As long as thy face is imprisoned by the veil,

Thy heart is restless and uneasy like the twist of the
veil

Like thy tipsy eyes the countiry is topsy-turvy,

‘I'he remedy of this evil is a revolution,

Or a righteous conduct of the clectious.

Be a shinning-faced but a hard-hearted beloved,

And to the evil ounes be like a stoue to an earthen pot.

Be au uprooter of the household of the foe,

When the enemy of the kingdom is asleep.

‘I'he root of the evil ones—dig out of the world — it has
been well established by experieuce ~thou shonldst
know -

That as long as the root is able to get water, there is
the hope (of the plant sprouting up).

May God protect us from the day' when the enemy gets
iysolent, (aud)

In the elections ke emerges tritunphant!

Remember that the affairs of the nation’

Will be black like the colour of thy locks

The police’chief is intoxicated and the Shaikh is without
the Book.
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134 SONGS OF AREFR.
10

A Song of Despair.

O JTu<t and Merciful Gud, show not merey to the child-

ren of men, spare them not,

Do not shut the door of "I'hy anger and wrath upon us.

Do not visit us with anything but 1 hy wrath.

Ask plague and pestilence and famine to overwhelm
the earth, Do not allow that a handful of barley

may grow in the fields.

From the grave of Adam it has been that the world has
been set on fire, Counive not at this fault of the

father of men.

Burn up the world with everything in it, green or dry,
Do not show the slightest mercy to anything in
it, green and dry

For once let this ignorant world be overthrown and
upset, And do dot let any living thing know
of this

[his is the path to welfare, I place this suggestion at
‘Thy feet, And do mnot even ‘consult the angel
Gabriel about it for better or for worse.

‘Chis noblest of Thy ‘creation, ugly and ignoble as he is,
Compare him not even with a dog.
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82 SONUs OF AREY
9.

A Song.

You have passed the comb over your dischevelled ring-
lets,~-how well you have done it! You have
cast your hand over the vista of life,-how
well you have done it !

From what side has the sun risen to-day that you come
to visit me distracted and distressed,— O how well

you have done it !

On account of you, the morning has rent open its‘shir‘t
of patience ; Ever since you raised your head
from the open collar of your shirt,-— how well have
you done:it !

To a seasoned toper like me it is apparent from your
eyes that yesterday, You drank wine in privacy
with companions,—O How well you have done it!

With your strong arm, you gave the blow of love te a
mean and meagre man like me ; You have per-
chance vanguished the hero Rustam;- O how well

_you have doue it!

Aref it is not possxbe for others to sing hke tlns. for you
“have stfétched ‘your hand ‘beyond the realmis
of-?:}w'iblity. ~O how well you have doune it !
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130 BONGS OF AREF.

Fallen is the nation that is not aware of its ruined
_ State.
Alas, if sighs can take wing, it will set fire to all
_ things green and dry;
1t will take the news to those who are not aware of it,
and it will bring their news to us.

I

From the university we have reaped no benefit except
madness

We have no education, no finance and no army;

All national feelings we have lost, so much so that thou

' mayest say

We have no life in the body, we have no.veins and no
blood flows through the veins.

Kxcept for madness we have no love,

Iu grief we canunot drink our blood, becausc none we
POSSCHS |

If we possess nothing, we have no reason to grieve,
For of evil fortune we have had quite sufficient.

Our existence is nothing better than non - existence,

L the son were to follow the advice of the father

He woald get hold of the skirt of learning and science s
But what have we preserved from our forefathers,

So that posterity may have it from us?

It

Without a helmet on the head, yvet battalions of cap-
tains we possess ;

For ev ery ten c'wal ty men there is an officer.

From the Government-Court for the pnrpnqe of sale

\ everyday, . 3

Ass-loads of titles are taken outin lvxgs.

Lad;if we lave 1o dinuner in the evening, whdt doeq
. it matter?

It vvonld be bad if we have no txtlc.

Empty .inside like a drusn:, we are full of noise ; .

But we are all princes, what does it matter 1f we are
“ paupers-?
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128 SONGS OF AREE.
Vr

Call them uot the leadurs of parties; they are a handful
of rffians and cheuts ;

‘The deputy and the sl';'xikh, the head mulla and the
teachers are all greedy people.

With these politics, the water that has flowed away,
can never be brcught back to the stream (i.e.
recover the lost ground).

Due to the harit done by ‘Fadaiyun, the country has
bzen altogether ruined; the Parlinment sits omnly
to perform the ohsequi s on the death of civili-
sation.

What can e worse than this? Ifrom place to place
and everywhere =stupidity has altogether taken
hold of the majority

If this Dbe Tiberty a1 d Equality, let barbarism be
revived.

8
A Song.

[ This song waz wiritten when the question of giving autonomy
to Armenit was raised.)

I

We are where we are and Ammenia is free ;

‘I'he strong have hecome weaker than the weak.

If the kingdom of Jamshid has been ruined. =ay to the
Saki

May thou at least survive.

sive to the topers the wine that has been left over
last night. To us suffices the environment of
the garden, for the rose is there only for a couple
of day.".«

Give wine, for the world will uot last for more than two
days. :

rieve not, fr\r Iran is not in a worse plight than our-
selwm
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111

Where are Kaikobad aud Jamshid?  Where is the
auspicious Ardeshir?

Where are the king-making cmperors and the tribute-
exacting rulers?

Where is the Pahlvan Giv, where is Rustam the
valiant?

‘I'he action of the Turk is not surprising, for they arc
not a people with a name aud a heritage.

They trespass in the house of Kaikhusrav and that is
not an act of civility.

Through exasperation -~ if you want to use your palu —
asx on a drum,

T'hen strike it on your head, for what is this game? — it
is the time for the Turks to have a game.

For ‘Lurkinziug of our country, bow wonderfully the
ground is prepared !

v

The language of the ‘Turk is fit only for being
rooted out ;

‘I'he advisable course is to eradicate this language from
our country.

In double quick time, with the Persian language with
us, we shonld jump over the river Aras {(should
take it to Azarbaijan).

O merning breeze arise, — inform the people of 'I'abriz
that the sacred precincts of Zoroaster, are not the
place for the talk of Changiz.

Your language has vanished from the midst — it is
hiding in a corner —clad in black and silent, in
mourning for Shiavush,

1f you claim your descent from him, you ought not to
forget these two things (language and descent).
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7
A Song.

[ When during the Great War the designs af lhe Turks about
Agarbaijan got known, this song was written.]
What stirring things [ sivg in the Shahnaz air.
[ open the door of complaint agaiust the world to the
Shah;
[ fll the world with the cianmouring painof my heart,
through my tongue.
Ask me not how I am, my heart is like a bowl of blood;
Ask the tears aboutit, which have divulged the inner
secret of my heart.
If without a mishap, from this journey, I am able to
carry my lifc sauie,
I shall take the ncws to the King.
What curtains of deceit of our cnem’ =z, 1 shall tear in
the court of the King |
13

It §is better that you do not licar what the temporary
Government has done

"The door of the house of Jamshid has been opeued to
strangers

TMhe soil and its palaces and its royal court have been
given up to the winds.

The Beistun mountain has lost all patience

[t obeyed the fiat of ‘ Be and it is’ like the palace of the
King.

The echo of the lament of Shirin

‘Went up to the multi-coloured sky,

The queen of the fair sex striking her head and tug-
ging at ber hair,

Cried aloud arrd said: “Where are the chicftains of
Iran ? — the heroesof Iran? -

How is it that not one is left from the valiant heroes

of Iran?
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6
A Song.

[This was written in constantinopls during the Creat War.)

When the Turk of her eyes raised up a tumult,

Behold, a couple of hundred tumults started from that
tumult,

O morning breczz, tell that oppressor that a hand is
there above other hands ;

lLook at this greed aund avarice that the talons have
been opened by the hawk to seize the sparrow,--
itself ignorant of the ultimate claws of Fate

Weare in ruins-—-we countas cyphers — we are the game
within the net— the lond sweeps away the world
and we arve asleep ;~thie world is drenched in blood
and we are drunk with wine; all of us oid and
youug, iare our own cvil=wishers.

I

We shouted and protested for our rights

No one asked whence came these cries and shouts.

Now how is it that they complain: “Then where are
our international rights ?”’

‘The world from oune end to the other, they have carried
away for nothing — and this envious people, vet
throw their greedy cves again on us.

What are we ? — helpless without legs and fecet are we
~— what has happened that we are drunk and
intoxicated ? ,

We slauglhter the helpless and worship the enemy.

We are abject and depressed because of ignorance
and neglect.

To the chagrin of the fiiend, we are sitting with the

~ enemy. '



SONGS OF AREL. 121
S O Ear @) caicis 3l L 0k Oar s s 3

Te AE 2y 1, 35 Loy 2500 “IJS N P

oesadtaross laxaF e a GRem W

—— Y ——
fealolm e s sl ol AL Sty

\‘,","( A d,'f‘: ‘) o * . '_:...u‘ .,)l.‘;':::‘! 08 C)LK \';‘)4:‘ t;

L —
v e i 5 < . (el L
.>J< )L_n s A g2 &\h Aam? S e Az s)‘. £ A k)k",‘"t’,

—

es 5 oaica!

L .

( C'\_..:.n \.: J/.( lLA) V{C)“) J &. ——

( 223 ,:':'TLM ) N ‘Jg g:-}:- Ys

—-— v ——

)\J“‘j \)..:3 ‘)k_:.éy;«.\i\.c FHES }‘J C/(if d,LUJ f‘\; »r K4
05 s ds L5 e K b Gl e
! L

o > Bile Sl oA faw B 2aP 5 e Sl g

c:f .4;1;.“" - ol b L:.S:I 5K {..,3 S f.__s)k_g

(;:) fTJ‘). . e lﬂq:-)i-y.s



120 SONGS OF AREF,

How can I not wail like an organ?

O mean sky, how can ! not wail through thy tyranny ?

How can [ not weep from pain, how can I not wail ?

When we are accomnt Jating a thief in our house as
if he were a confidaut,

O heart why be silent? - why not effervesce like
a wine-jar ? I'he sceret is out — why art thou trying
to veil it?

It

Like thy tipsy eyes the world is in a ruinous state;

Why i thy face hidden behind the veil ?

Do et veil thy face for this is the time for election,

| have nominated thee with confidence.

Wihat <hall 1 say as to what the gardencer did to nie?

What old ctanding eridize and malice he did noet un-
carth?

He disen: et niv hand from the ross,

When [ made my nest on the rose brancl.

O beart why be silent? Why not effervesce Hke o wine
jar?  I'he secret iy out— why art thou tryving to

veil it ?
11

Whan Nasir-ul-molk hecomes the Regent,

The house is there with the strangers and nothing c¢lse
m ot

After this. adicu friends, may God protect you !

I go and henceforth house myself in the tavern.

Intoxication is better than self-worship;

Annihilation is better, O Aref, than existence.

I an indifierent to existence, I swear by intoxication

Ever since I reclined against this threshold. _

O heart why be silent? Why not effervesec like
a wine-jar ? The secret is out— why art thou trying

to veil it ?
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4
A Song.

(This Poem was wrilten on the occusion when the Ai.erican

Financier Shushter left Persia).

The joy-giving brecze of Spriug is blowing,

‘I'he virgin shirt of the rose is torn

T'he heart-rending wail of the bird in the cage

Hasx been heard rightin the garden,

The laughter of the mountain partridge, —as it was
through self-conceit,~the claws of the hawk of the
sky — without a moment’'s respite,— struck, and
striking, severed the thread of its life.

So long as | am in the cage, all my feathers have been
shed; I must risk my head, and thus perchance
I might flx away

If the conflicts and hermoil would allow me,

lf this crooked-mioving sky wouid allow me,

1 would fill iy brain with wine at the foct of the
rose-tree,

If the heart-stinging wound of the thorn would allow 1we.

1f this heart which has no choice would allow me,

I would choose a corner and retire if it would
allow me.

With the sighs of my heart, I would set fire to the life
of the evil-wisher,

1f my blood-pouring eyes would allow it.

5
A Song.

1

For my weeping, | made intoxication the excuse)
I complained of tyranny at the hands of time.
When I drew away iny sleeve from my eyes,

I set a. stream of hlood flowing along the skirt of my
garment.
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116 SONGS OF AREF.

They have got hold of the heart of people, beware
beware, O beloved ! '

The fire of mischief is flaming high,

The fire of mischief is flaming bigh !

Dart not a sting at my wounded hentt,

‘T'ake heed of the sighs of the oppressed,

Avoid the sighs of a poor man,

O thou whose creed is oppression, it seems thy heart,

Has learnt bardness from the hardest stong,

Has learnt hardness from the hardest stone !

I

Because of thy love, Osweet saucy ouc,
My reason like the King has been dcthroned.

It allows itself to be easily deceived by the foreigner.
For the beloved is accepted and reason is dethroned,
The power of love has wonderfully established itself,
The meadows and the hillside aud the plains it has

conquered.

Like the constitution it has swept over the whole world,
Like the constitution it has swept over the whole world

v

‘T'hou art a king, seek not to show thy power,

Over a peor heggar, my beloved, a poor heggar ;

Like Aref, show not thy strength,

O coquettish, O moon-like, O fairy-like beloved,

On one who has made his refuge in thy lane,

One who has abandouned this world and the other
together,

Who, beeause of thy love, has sought his abode in a
solitary place,

Who, bhecause of thy love, has sought ‘his abode in a
solitaty place. 7 o

Thy tipsy eyes, like Changiz, etc....
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3
The Fire of Mischief.

1

I have not the power to sit with her ;

I have no patience to behold anybody but her.

She hias proved to be a calamity to reason and religion,

() that heart-adorner, that cyress-statured Beloved of
mine !

How high a course my love-affair hias taken !

Maduess has taken possession of my head,

The place of reason has all been occupied by love,

The place of reason has all been occupied by love !

) woe of my body and tumult of my life,

The robber of my religion and the thief of my creed,

T'he Turk of thy eyes, not secretly but openly my
beloved, indeed openly,—

) it has raided the house of my heart, has raided the
house of my heart.

I burn with the brand of my wounded heart;

I laugh for my own bad fortune,

1 weep at the hands of my cvil-wishier,

1 wish to see him just a little,

But the tears blocked the way of my sight, blocked the
way of my sight.

1§

On the morning of thy face, like a dark night,

Thou threwest the Tartar musk of thy hair,

TLoug and dark O heloved !

O fairy-faced darling with ambergris-like hair,

T'hy ringlets have borrowed their dark hue from the
darkest winter night,

My affairs have become all distressed and upset ;

Thy love has overwhelmed me from head to foot.

‘Thy tipsy eyes like Changiz, arc a blood-thirsty murde-
rous Turk,
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112 SONGS OF ARFF.
I

We drew out the Joteph of our constitution from the
well,

But alas, like wolves we ourselves tore it into pieces.

We saw a shirt on the body of Jacob,

And from the brothers none cared to deuny the guiit.

O ignorant heart ctc....

v

With the politics of foreigners, how long will you be
asleep ?

How long will you keep sufferring at the h
eneniies ?

Bring forth your hands for you own everything ;

A real man has no desire but that of death.

ands of the

O ignorant heart cte. ..

\?

Have zeal, O people, if you worship Iran;
Why are you sitting at easc at this stage ?
Are you in expectation of a day worse than this?

Further patience is nuo longer meet and proper.

O ignorant heart etc ...
v

Without taking pains, vou will not become rich ;
Swerve not, O heart, for this is the path of Love.
Burn like a candle until vou be killed ;

The heart-lost Aref carcs for nothing now.

O ignorant heart etc....
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2
O Ignorant heart.

I
The heart cares not to go to the green swards and the
plaius,
It cares not to go to the rose-walks for sight-seeing,
The heart has no desire to be our companion;

‘I'his heart which has no patience, will soon turn into
blood |

O ignorant heart, vain is thy complaint,

Thou wilt soon turn into blood.

But we possess a mad heart.

It is a stranger to ourselves and we care not for
anyone.

What tyranny we have not experienced from the revolu-
tions of this world!

With the exception of a handful of thieves, we have
found no companions in our caravan ;

In this flock, save the wolf we have had no shepherd;

For the rose, we have seen nothing but constant worry
from the gardener ;

In the lane of the beloved, save the curtain-holder, we
have seen no protector.

11

With a bad neighbour, a house is never in peace;

The love of one’s countty is not to be found in the
heart of the evil-natured ;

Without a cause, a dog is not kind to anyone.
Keep away from that net as it is strewn with grain.
O ignorant heart etc....
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I

The members of Parliament are weak,

The Ministers are wicked ;
Like thieves they have drained Iran of our gold and

silver;
They have not left for us one single desolate abode.

O Lord, exact justice on behalf of the poor from the

rlch
W hat crooked course is thine O sky ete....

v

O, cause an upheaval in the surface of the earth with

thy tears,
If thou canst secure a handful of dust from the earth
of the mother country, throw it on thy head.

O, have some zeal aud think of the worse times to come,
and shield-wise present thy bosom to thine ecnemy

for his bullet.
W hat crooked course is thine O sky etc....
»0
My complaint against the enemy is due to what 1 feel
for my country ;
Whoever feels appreheusive of death is net a man
The lover's game with life is not a game of back-
gammnion ;
If thou art a maff, now is the time for battle.

What crooked course is thine O sky cte....
VI

From the beginning Aref has never relied upon the
world,

Like Khaiyam he has never given his hand to any
body but the wine-flask ;.

He has left his heart to none but the ringlets of the
beloved ;

He has not preferred a hundred lives of shame to a
good namne.
What crooked course is thine O sky etc...
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THE SONGS of AREF.

1
The Crooked Sky.

1

‘This is the season of the wine and the rose, and time
for a walk in the meadow ;

The court of Spring has been denuded of the crow and
‘ the kite,

Through the clouds of bounty, the expanse fo Rai
(Teheran) has become the object of jealousy, to
Tartary.

The caged bird has become distressed like me for the
sake of the Fatherland ;

What crooked course is thine, O Sky !
What crooked conduct is thine, O Sky !
What a vengeful nature is thine, O Sky !
No creed is thine, no belief is thine, O Sky !

i
From the blood of the youths of the land, the tulip
blossoms,

From grief for their tall stature (now laid low) the
cypress bends its head ;

Beneath the rose-tree the nightingale has slunk
because of this grief,

The rose too tears its coat of petals in their grief,
like me.

What crooked course is thine O sky, etc,
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POEMS OF AREF.

May his house be ever the house of mourning, for
in whatever house he placed his foot, he
raised wails therefrom.

After all from all these sermons of the city-
preacher, what advautage does one get except
an ache in the head and trouble to the ear?

How can a pain be remedied by crying ? May
you be blind ; involved in woe as you are at the
sight of everything joyous, shut your eyes.

By the water of our disgrace our fire of nationalism
has been quenched like the fire-temple of

Azarborzin.

If vou wish to weep, then out of patriotism
pass by Madayen to Estakhr, and thence to

Susa.

Noihing is better than intoxication and forgetful-
ness und silence ; do not make a mistake, if you

have thi- remedy, drink it.

Drink not wine clandestinely ; care not for the
Shaikh any miore; the making of mischief of
these hypocritical persons has become a stale
:'.s:tory.

Say to the Shaikh, “Alight from your donkey of
devilry and mischief ; in the age of aeroplanes
let go the refractory and vicious mule.”’

My breath in my bosom was more constrained
than even my constrained heart, when last
night how well did Sarush give this life-
refreshing glad tidings :

“O Aref, the pericd of lLomelessness will soon end
for thee; thy country will receive thee in its
embrace like dear life itself.”
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102 POEMS OF AREF.

6 Thy tipsy eyes have carried off the patience of the
sober; I don’t know wheun this black toper (the
tipss eyes ) will become sober.

7 1f the fire of the heart had not been put out by the
tears of the eyes, nothing green and dry would
have remained undestroved near and far.

8 Tenropen the shirt, and seratch with the nails the
breast which has ceased to be in tumult through
thy love.

9 If the world has handled me roughly, thou needst
not take it to heart ; there is a place for thee in
the open arms of everyone.

10 The cloak of a man all whose belongings are on
his  shoulder will not fit anyone; this robe
has been sewn specially for me without abode.

11 I saw the Shaikh pass by me all drowned in silly
formalism ; I swear by thy tresses that heresy
was dripping from his very face and look.

12 Oh Aref, this is enough of the play of different
roles by the sky that he (Sheriar) was the king
of Ghazals and you have become a beggar.

13 Judgment on the two odes we sought from two
arbitrators,~—Shaidush on his behalf, and Isa
Sarush on mine.

44
A Poem.

1 Last night the pietist had thrown over his shoulder
the end piece of the turban; like ome stung
by a viper I writhe with last night’s thought.
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o POEMS OF AREF.

12 ‘The plantation of freedom should be kept watered
with blood; but this hope cannot be entertained
from a bloodless nation.

13 At the sightof Mounts Alwand and Demavand

why does Aref not call to mind the glory of
the reigns of Cyrus and Faridoon ?

43

A Poem.

1 Out of that wine jar which last night the Saqi
had on her shouldets in the tavern, I drank
a cup, and to-night I am still happy with last

night’s intoxication.

I had a talk with the petals of the rose about thy
ear-lobe, which talk, transmitted from ear to
ear, will reach thy ear.

o

3 I place the steps of thy coquettishness on my eyes,
and the load of thy tresses on thy shoulder I
take alternately on my shoulders.

4 Like a caged bird my heart got its freedom from
the net of captivity when thy black ringlets,

like a valture, caught hold of it.

S5 How long wilt thou all at once carry away the
heart clandestinely and ctherwise; either remove

the veil from the face or keep it covered up.
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POEMS OF AREF.

Let him not put his foog in the valley of Kaikhosrav
and Dara ; let him not go to see this landscape
in a sorrowful mood.

The skirt of everyone is filled with roses at the
skirt of the mountain Alwand; there is not a
person who dozs not feel grateful to the skirt of
this mountain,

‘I'he haud of the Painter of nature so exquisitely
mixes the colours that there is not a person who
at onc glance does not stand enchanted.

Jecause of the fact that so much blood was shed of
the daughter of the vine, the tulip in the mea-
dows ceases not in making its surprise attacks.

A huudred old cypresses with all their stately and
poised figures cannot do the work of a single
newly-sprouted rose plant.

‘T'he poppies have again raised up their heads with
white turbans (of the priests) on them ; no
wonder then that all this opium takes to man-
slaughter.

The Shaikl entered the tavern of the old magian
without permission ; Alas if this disgrace to the
taveru is not removed from it.

‘The nightingale cries for this reason that no more
a thorn should raise its upright figure in the
parliament of the rose behind the tribune.

Say that I request that the parliament may not
again increase the emoluments of its own mem-
bers and the misfortunes of ourselves more
than they are at present.

When the work of the constitution in Persia has
reached this state, how can anyone not help
complaining about the evil revolutions of
the sky?

N, B, A beautiful poetic reference to the movement of the tulips caused by the

wind,



POEMS OF AREF. ot

-~ v )
€ (0,8 »

J.;.g Q}«:J‘u’. }‘ C') gw\’:Tc'Ju \

..\Lgo)nb ‘5)“&.0\) T3 )] fdu&i

Soul Ao u., 80 >,y‘,§_}.s;K‘9\‘_§g;.:,;‘(‘)
wal b s ey gly Slan sl g 1 slS ek .
Slbal 5 flas Ol gw oon 55 1o ek P eLlan (s
T R o, L . S P SR WPSHPY PP
s S aGUb e G5 Lsys s SV L )T dap
— (-)T r\& AR e J:.C‘_: >3 Olayays .>,IT HEPY \J;T
Sk el B oosm (SOb s ey o)
5 a22bs b 55 Jus et Jle ke woa T b
Soge Ol 3 aile el 5l e O (REpu gy 2 S a£T
ow) sy Klha g5 padie Sade Bk &V af Tl i 0,G
OBl a5a, a5 543 55, 6B Ola® 3 Glas e sl
Ll ady ol sl e 0Byl oo 59 5 clsy Gl 5 G250
. (SUL:' aiilaa b bV 5 S T OA s Al 7B
Aol ge sl an Ka s 3 Tdsm cul (KT
S5 a S A S8 3 5 555 395 S Gl et 5l o en
Ol 5 AN Sl ol 58T olses 3l sily Olgan
WS P dos @B oys aled el 0 W alej 2 da
b a5 el UL 022 g5l g5 e JEL 0T p1E1 51



o6 POEMS OF AREF.
42
A Poem.

1 Whoever has not reddened his face through
the rose-red wine in the season of roses, had
better not turn his face towards the fields.
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POENS OF AREF.

My eyes have not seen the face of happiness in
life ; luckless are the cyes which are the-sentinels
of the heart.

My heart severed its attachment from me, and
gave its aficction to a doy ; the heart loved the
dog, and the dog became the watchman of the
heart.

On account of my heart I have been so disgraced
that everyone yon see talks about me and the
heart.

I can no more trust my eyes, for it has torn the
curtain which covered the hidden secret of my
heart.

T'he tears became the confidant of the heart and
then out of friendship, gave an excuse to the
enemies of the heart to know its secret.

In the study of the lesson of Iove, not one of a
thousand fair ones came out successful in the
examination of the hesrt.

If I am without an abode with my belongings on
my shoulders, what harm, for thou art in the

vicinity of my soul and in the house of my
heart.

I have entrusted my heart to thy locks and thee
to God ; wherever thou mayest be, guard my heart
as thine own life.

If the beloved were to ask from you a clue to the
nameless Aref, give her this clue that you have
inquired abou this heart.
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92 POEMS OF AREF,

10 Like the unfortunate owl, ignorance will fly away
from that country, where the phoenix of learning
lays its egg.

11 The country of Iran was ruined on acecunt of the
(ecclesiastical madressahis; may it prosper again
through the establishment of a university.

12 For meeting the expenditure for education, there
is no fund like the religious trusts (wakfs); I
have said this, come what may.

13 Yor the defeat of the Zahhuk of ignorance, learning
shall ever be victorious, lienceforth, like Kaveh

the blacksmith.

41

The Heart.

1 Oh God, may the very life’s splring of life be set
on fire so that the household of the heart may
disappear like smoke.

2 Like the family of the rose, before an autumnal
blast, may the existence of the family of the
heart be given up to the winds.

3 Ask me not about the condition of the heart, for
blood drips from the pen when I come to write
ahoit the state af the haart
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POEMS OF ARFEF.

40

A Welcome to Tagqgizadeh.

He packed his kit at Rai and opened it at Hama-
dan,— that matchless great man Taqizadeh, of
high mind.

I have been the tongue of all tongues, to say and
deliver to you the message from one and all

You are welcome, apart from usual welcome, to
all you pass like the cavalcade of the rose, may
your arrival be auspicious.

Tor your reception, the spring has spread the
carpet of verdure from the month of Ardi-
behesht to Khordad.

To the rose-plants of the school of learning you
blossomed like a rose; may your face be
always blossoming, your soul. always happy !

Jetween the nations of Iran and America, your
very arrival has created the spirit of unity.

May that nation of a strong build ever remain
powerful, and may this nation with an ancient
origin live a youthful life through you.

To save us from the dark and dismal precipice
of ignorance, wish help from the morning
light of learning.

The race that did full justice to the cause of
learning in one age,— what happened that it has
been considered of low origin through ignorance
and illiteracy!
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POEMS OF AREF.
39

Knowledge and l.earning.

Agel Reason, gave this-wise consel: If you are
prudent and wise,

Listen to this saying of aged Reason, for it
neurishes wisdom.

He who does not put into use the gift of Edu-
catiom, —soon, unrelenting Time will teach him
a lesson,

If you bend not your back for study, the sky will
soon bend your waist with a fi-t.

If a nntion keeps itself afar from learning,
ignorance will soon take it to the grave even
whilst alive.

Till c¢ternity, an accomplished and learned man,
recmains for ever alive, O son |

liverywhere in the world, the man is worthy of
superiority, who tecaches aud works for the
spread of knowledge.

In both the worlds, that race is respected which
has education imiplanted in its nature.

Compulsorily or voluntarily, knowledge you must
acquire from a teacher.

For the purpose of education as compulsiou is mno
shame, compel yourself and devote your time
to study.

T'ruthful words Nas:r is telling you like Mansur;
don’t scratch your head when you hear the
truth.

Walk along the puath of learning, for in the
twentieth centuryv the unaccomplished will not
be allowed to live,
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POEMS OF AREF.
38
A Poem.

Her eyelashes had not yet signed the order for
my execution, wheu the ecyelashes put into effect
the order that had not yet been issued.

[n the state in which the heart of the stone even
was burning for my plight, the heart of her black
eye, looked at my condition {uuconcerned).

Her stature, at every step, raised up a tumult .
her lips, at every word, brought forth a mis-
chief.

All these people are in dread about that pupil of
the eye; all this ado is due to this one insignifi-
cant thing.

She hardly passes out of the door of the cyes of
a person, when mnot having gone far from
the eyes, she enters forthwith the heart.

Kvery heart wherein the cavalry of her thought
enters, is demolished and swept away like our
own kiugdom.

On every branch of this gardem where I built
my nest through the injustice of the times, she
drove me out of it.

Look at the ill-uame earned by my heart, that I
am disgraced in the eyes of the country which
itself is in such great disgrace.

My despair of life is sufficiently evidenced by the
fact that my heart yearus for the honey of rest
from death.

Before verdure makes its appearance over the grave
of Aref, may his heart have an inclination to
go to the greenswards and plains,
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POEMS OF AREW,
37

A Poem.

I.ast night remembering thy*face, O rival of the
sun, [ washed away the picture of sleep from
my eyes by the flood of tears,

Till dawn when the first rays of light tore open
the collar of the horizon, A hundred fruitless
thoughts the heart entertained about thy face.

[ am sitting midst 2 bloody flood so, that looking
at me thou mayest say there was a bubble on the
surface of the water,

‘Thy eye, with a sly glance, instigated every omne
who had a heart, to be in favour of a revolution.

The pious man remains disappointed from having
a look at thy face; May the sleeve of Wrong
be always away from the skirt of Right.

Whatever thy eyes did with the ruined abode of
my heart, the follower of Wahab (the Wahabis)
did not do to Kaaba.

Thy curls are falling on thy eyelashes just like

the feathers of the black partridge cover the
claws of the hawk.

About the condition of my heart and thy eye-
lashes, the sparrow is aware which has fallen in
the claws of a hawlk,

When Shafaq selected thee from amongst the
moon-faced, Aref offers his congratanlations
on this beautiful choice.
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36
Pro Patria

In this land of mine, none who has no fatherland, it
is 'I; the one like whom none may ever be, it
is L.

In the grave the one who tears his coffin, because of
the fatherland that did not become his, it is 1.

The one, who in life, had the blood of his heart for his

livelihood, And after death will have no coffin, it
is L.

That ruined realmm from which the soul is in pain and

thatdominion from which life itself is in turmoil
is I,

The one for whom the pleasure-ground of Jamshid and
Kaikobad and Kaikhosrow, Has beconie like the
house of grief, it is I.

The one who whilst gambling in this revolution of
time, T.ost all through a bad throw, it is I.

The one who amongst men, was ill-tempered and whose
illlnature made him suspicious of all men, it is I,

The one who like an ant in a slippery bowl, Is

invloved and imprisouned in the basin of thought,
it is 1.

That zealous and bigoted man (patriot) who has passed
his life in agony because of his love for fatherland,
it is I.

O Aref I swear by wine and by thy life and by the

esseuce of love, All that I have said, thon wilt
see, (swear) by my life, it is I, o '
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35

In lieu of tears.

[(This Ode was composed following np & poem wriitens by
Dohkane Samanit,)}

1 In lien of tears, blood is dripping from the
tips of my eyelashes: Beware! My heart is
coming out of my cyes.

2 O Heart, yearn not for the chain of the ringlets
of fair ones, For signs of madness proceed
from this chain.

3 The henrt feels excited O friends, without doubt :
She who preyed upon our hearts is now
coming.

4 For my slaughter, why hast thou drawn up in line
thy eyelashes; for one single person, why
hundreds «f military troops are coming ?

S5 Like Zahhak, thou hast thrown two serpents over
thy shoulders, Which come to (devour) the
brains of men with all their magic.

6 So many arrows from thy eyelashes were darted
all over my heart, that taking wings (with all
these feathered arrows) the helpless heart comes
in all abjectness to thee.

7 ’U'he king of Love has pitched its tent in the rest-
ing place of the heart; Poor Reason, like a
dervish, has to come out of it.

8 When the morning breeze happened to pass over
those ringlets, It got mixed with musk, and
comes to us all perfumed.

9 Because of thee, Arel is cross with the dome of
the sky, For differences and discord come
from the chamelenn -coloured sphere.
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11 I bhave not sung this song, Shafagh* told me to
sing it; I said, “ My words when they are
spoken out are as a revelation.”

12 FEver since Shafagh, like the dawn of happiness,
went away from Iran, For Aref the true morn
has become truly like a might.

34
The Secret of the Heart.

[This Ode was addressed from Rasht by the Poet to a lady
in Qasvin.)

1 The pain of thy separation allows me no restful
days (life); Except thy union no hope do I
entertain.

2 Like the curve of thy restless ringlets, not a

moment am I in rest, O beloved, without the
moon of thy face.

(97}

In the market of thy love, on my palm I have
nothing to offer, except my head and life.

4 With tears for wine and my heart for roasted meat,
what shall 1 do, when I have not the harp made
of hair from the curly locks of my beloved ?

S To whom shall I relate the secret of my heart,—I
who have no sympathisers except my tears?

6 Thy tresses are like hyacinth ; thy face is like
the rose ; If [ happen to get them, I shall not
be afraid of the thorn.

7 The flood of tears flowed and spoilt all my letter;
Alas, involuntary I shed them, T have no choice.

8 Due to the pain of separation from thy face, in the
garden of thought, I cannot conceive of a tulip
bearmg a brand such as my heart does

o o e e et = bk e e g o

. Dr 8. R. Schafagh.
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POEMS OF AREF.

Why do vou unnecessarily worry yourself about
my ill fame? A name is a shame in this land,

but shame is fame.

Look at the knights arrayed in the lifc-3acrficing
arena ! For, from every side that you pass, you
hear the cry of “Go clowly, cavalier.”

Like the disastrous bappenings of the year 1330
A. H. in T'abriz, "Fhesce evil times play fast
and loose with my thoughts.

After the sanguinary days of Czarist regime, the
ten days of Imam Hussein’s mar.yrdom Appear
an inappropriate occasion to every Persian.

The heart is in anguish like Tabriz, and for
drawing breath, My bosom is like the gallows
tree of Siqat-ul-Islam.”

The martyrs in the path of the frecedom of this
country are lying iun dust, Amnd traitors are
morteaging the country to cnemics.

The nation, in disgracc, rests upon a time-worn
foundation and crooked basis; The Government
is in endless pollution aud evil end.

Smash the head of the viper and the sheikh with a
stone, For the formdz li:bs in it poison, and the
latter, doubts and suspicions.

Should you happen to pass by the house of a
recluse, pass it at a distance, For wherever you
place your foot in that lane, you will find a snare
laid therein.

* The geeat aud illustrious priest and putriot gilbeted Ly the Russians

in 1913,



POEMS O} AREY.

- ex )3
€ Sl )

Olgmi Ol 03 > \VEN Sla) » Sole by di ot |

-1

t

[ ool eos o
S O VP -V I PR

«‘.‘—{’ PEARE R AP P j,_{ 5
Lol e dele 4 05 YU X

P P N Y ]
any 58 el S 5 -5 aual v

2Se s O ayE a3 0 am 2l
SFOY 50 I Ghe et ogr 4

J:—f‘)ﬁiff PO AP
Cmd I Djle J> azaSs £s o

;;-C)?'J"."J.JJL“KOK‘ l>

(Gl o
€J4)

e3> &l C;" 58 Ve Jlpn ule ‘)J&J.‘]
O W T P R TP e I RV P SR S E RS Y
[duio:- AV &E U 5 L ss Lllae a4 ssl2t Jos o}
cul s G 32651 any el als A
colols Js 32 dilaie 5 Jie .



v

POKMS OF AREF.

32
The Veil.

Thy veil ought to be removed, O moon, cover not
thy face ; Listen not to the words of the preacher
of disrepute.

With thy silvery forearm, lift up the veil; Let the
consequences be all on my shoulders, never
let it down.

Throw into disorder the work of piety with thy
distracted ringlets ; Accept not a single word
of the advice of the conceited pious.

Like the empty-headed Sheikh of voluble speech
and servile talk, Do mnot raise fruitless objec
tions on every point.

‘The palace of the broken heart of Aref is thy

abode; Do not make thy abode, like homeless
Aref, anywhere.

33

A Poem.

(The following poem was written in 1922 when Aref

heard of the departurc of a friend of his to Europe. There
§8 a reference to the tyranny of the Russians at Tabriz in the
poem.) !

1 ‘The advice of the admonisher against love for

fair ones is an abuse; In the girdle of love,
reason is an empty dream.
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POEMS OF AREE.

With the force of arms deprive the . aristocrats of
their wealth, That with the might of their
money, they may not appoint deputies in the
Parliament for you.

A deputy really belonging to the nation will not
for every traitor, Who becomes a minister,
offer his head and heart in his defence.

Do not expect much from a traitor head which
Unless it goes to the gallows, will not find
the ailment removed.

After scorching the nioth the candle did not last
till dawn; The traitor deputy, it is to be hoped,
will not also survive for more than a year in
the Parliament.

He who favours foreigners,—tell him Not to make
a show that he is a partisan of the labourer.

In the electio?x, I hope, The cultivator will spare
his country from ruin, and will not support his
~ dishonourable lord and master.

The peasants who bend their bodies over their
vineyard and wine-jars. Are excused if they
do not bow even to the nine heavens.

Know that unless everything becomes topsy-turvy,
and unless blood flows in lieu of water, In this
land of ours, no new fruits will come to hand.

To this sovereign of the realm of Jamshid say,
after giving our greetings: Do not make the
ruins of Jamshid more desolate than they are.

O Aref, how is it possible that he should become
a partisan of the labourer, Whose fat body and
neck are not minced by axes?
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10 Through thieving deputies and robbing ministers,
You have been stripped bare, elect not a thief
any niore. |

11 ‘The Messialtthad depuated over us:an Anti-Christ,
But if he happens to have a priestly head-gear,
do not be in his retinue.

12 O Aref, through nice critical discernment, you
have become as thin as a hair; Should you
comne across a mole-hill (lit : hair), do not make
a mountain of it. (lit : rope).

13 O Aref, whoever was a thief, obtained his wish;
You too will attain your goal, be snot in a
hurry.

31
The Wail of the Oppressed.

(On the occasion of the elections in 1922 A. D. this poem
was composed and sung at a concert.)
1 Be thou just at any rate if the ruler show
no mercy ; Act thou at least according to
thy heart's wish, though he may not do so.

2 The wail of the oppressed will not make anr
‘impression on the heart of the oppressor,
Though it may possibly produce an effect on
hard stone.

3 A new race is required that may not spare the
disgraceful family of the present day man-
kind. ‘

4 On behalf of the topers, inform the Sheikh of the
town that ‘he should not go beyond his limit
And officiously interfere within the limits of the
rights of others.
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30

Elect not Thieves.

(This poem was written in 1922 and was sung at a concert
sn Tehran.)

o

1 Do not drive me away, answer me not from the
door of the tavern; Do not close the door, do
not take any steps in this matter.

2 Be on the lookout, for as long as the eye of
mischief is wakeful, ‘Till the break of dawn
O eyes, you must not think of sleep.

3 Draw not the veil of thy ringlets, like a black
cloud over thy face, Hide wuot from me thy
face resplendent like the disc of the sun.

4 When thou disclosedst thy face, thou struckest
fire into my existence; Hide it not again,
make not my heart melt out drop by drop.

S5 Speak not in innuendoes, open not Our secrets
in the gathering of strangers, clandestinely.

6 God said, “ Shun filth ”’, I say: ‘Drink wine
and refrain not from anything but a Sheikh

7 As thine eyes are fixed upon a bloody revolution
Then take a cup of wine, O saki, and leave off
all thoughts of revolution.

8 For traitors to the country, except the foot of the
gallows-tree, Think not of taking account from
‘them in any other way amongst people.

9 ‘The heart is the sanctum of hopes and so is the
constitutional assembly; Since the former
has been ruined, do not ruin the other sanctum
too,
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Until the turban is turned into their shroud
or the rod with which they emphasise their
ex-communication, Breaks the forehead of theis
professed piety, this problem will not be solved.

Say to the Akhund, more importunate and pester
ing than a fly, ¢ Cease worrying us, for these
gour grapes will turn into wine but will not
beconie sweet ‘ halwa’ ",

In this country, the work of the priestly headgear
is to cheat people; No one will know rest until
the Sheikh is made to wear the (Persian) hat.

“He is not a man given to the thought of the next
world’’—this is idle talk, Then what else da
yout want him to become, if not ‘“the woman
dependent upon this world ?”.

What a misfortunec it is to have to know that people
do not understand  ‘That misfortune cannot be
averted by the Mulla’s going to the Musalla
(place of prayer).

But should the Akhund be again elected as a
representative, would That the door of the
Parliament were not opened till the day of
judgment !

But wait, the western boots (Young Iran) will
give such a kick to the old-time foot-wear (fanatic
reactionaries), That it will have an abject fall
and will not rise again.

The ignorance of Aref will not be removed until
the closing and the opening respectively, Of
the door of the old Madresa, and of the new
schools. a '
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29

A Poem.

[ This poem was writicn a fews days after Aref’s return
Srom. Kurdistan to Teheran as the occ zsnan of some leaders of
priestly classes going to the Jame Mosque at the instigatsion of
Qawam-as-Saltaneh.]

1 With the Sheikh, O friends the matter cannot be
settled by civility; It cannot be definitely
solved, until he is thoroughly exposed.

2 Things have happened which ought not to have ;
it is necessary now To do something that masy
‘not be worse than those already done.

3

3 The door of hypocrisy aud deceit has been opened ;
now on this occasion It should be so closed
that once closed, it might not be opeuned again.

4 Many a play is acted behind the curtain of deceit
and hypocrisy; The regret is that the curtain
does not go up and let us see the play.

5 'The peace and comfort of us people, has been
"robbed by them, Why should they not be
similarly deprived of ease and comfort?

6 Until we remove from our midst as nousensical
the controversy about the preposition and the
word it governs, No vessel in which to carry
wine home from the tavern will be available.
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28

The Kajars.

You wanted to kunow what else he will do, and
what lie did or did not; What have the Kajars
left undone to the people of Iran?

O blind, conceited and igmorant people, If youa
look well, you will see that they have done
nothing save evil to us.

With the stipulation that he should be traitor to
the country, He was not found wanting in the
exercise of wrong and treachery.

He gave a couple of hundred monopolies and
privileges to strangers in his owa house, But
he did not open the door of the house to friends
(our own people).

The sovereignty of the age of Naoshirvan, he
lowered down to zero, And he increased nothing
but the number of beggars.

Aref, what happened that Sayyed Zia did not do,
Or was unable to do what we cherished in our
hearts?

He meither made the King captive, nor sent a
couple of aristocrats to the gallows; I might
say he could have done mothing worse than this
failuare of his.

1921.
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27

A Pinchbeck Show.

[ The following was writtem in 7922. It was suggested by
am article writtem in a dafly paper by Aga Ziaulvacsin on
‘A Psnchbeck King, a Pinchbeck Parliament, a Pinchbeck Cabinet
and a Pinchbeck Nation.”|

1 What hope of justice can one have from a pinch-
beck ruler ?—I‘rom the puppet potentate of the
land of glorious Jamshid ?

2 In place of the Kyanian crown and the throne of
Jamshid, A piece of mattress and a pinchbeck
crown have remained.

3 'The enemy {fears not, to the cxtent of a hair-tip
even, This our Commander-in-chief, and this
our pinchbeck army.

4  With the sighs of our bosoms, dry as a hay-stack,
we shall strike fire, Into the palace and mansion
and this pinchbeck Court.

5 Behold how indifferent and careless this nation
sleeps, Like sheep in a pen made of hay |

6 ‘The Parliament was the asylam of the mation,
but when it tutns into a pit, Let us burn
this pinchbeck place of refuge. :

7 Say, Dervish, how can you be said to have renoun-
ced the world, When you do not wean your
heart from that dry-as-dust monastery ?

8 Spring has come but Aref does not feel fresh,
From the garden, the tulip and the vegetation
which is dry (in spirit) like hay.
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The regiments of the armies of the world have
passed in review, but None came up to thosc
well-lined eye-lashes of thine in point of organi-
zation.

Through separation, my life has come up to my
lips, but expiring Has become bitter, for no
news has been received from the beloved.

Whether any news is forthcoming or not, my
affuirs are beyond remedy ; Alas, for that man
who found no cure for this ailment |

To those who have come fresh to take the rounds of
life say, “Be happy,” In my round I had nothing
from the cup-bcarer, Time, except sorrow.

The knotty problem of my affairs, none can solve
except Death, What can I do? That (death)
which could solve my difficulties has not yet
arrived.

I am worrying for this: Why should Alexander
have come to Irtan ? Thou art engrossed in the
thouglht as to why he did not reach the Fountain
of Life. ' ‘

I am in the thought that the traitor Shah' should
be carried to the gallows; Thou art worrying
over this as to why thy petition did not reach
the monarch.

Ever since the day the foot of the Arab was let
loose in Iran, No news of happiness has been
received from the Kingdom of Sassan.

The Pharaoh-like rule of the aristocrats has mnot
ended in Iran; The news of the miracle of
Moses, son of Iiiran, has not yet been received.

13 Aref has come to make this very inquiry as to why

The news of the destruction of ‘Teheran has not
yet reached him.

* Referring to the well-known tradition of Alexander and the Wauter of Life.
+ Refors to Alimed Shah.
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56 POEMS OF AREF.

10 The abode of Kaikhosrav has become the nest
for the owls; I who reside in ruins, am glad I
am on my native soil.

11 As the ecclesiastical head quietly pockets the
inconie belonging to the religious trust, How
can I complain of highway robbers?

12 ILike the guilty leaders and the hypocritical
recluses, Henceforth I too am thinking of
defrauding people.

13 Like a bitd in a cage yearning for its nest, O Aref,
I too, yearn to fly from the cage of this body.

{Sanandej 1921).

26

A Poem from Kurdistan.

[ This poem was writien 1n Sanande; when Aref was
leaving Kurdistan for Teheran.)

1 My hand did not reach the curls of those loose-
flying ringlets; My affairs were all confused
~and were not set right.

2 It is unfair that the hand of that man should
reach the skirt of thy union, Without having
reached his own collar in restlessness and des.
peration on thy account.

3 I wish my eyes would go blind, for the tell-tale
tears, Pour my secrets on the circle of the orbs,
and do not keep them concealed.
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25
A Complaint.

I to complain of others, God forbid! how can I
have such a tongue in my mouth? I have no
complaint to make against another; I have it
against myself.

Seek not for ny enemy outside myself, for I know,
What an enemy I have in myself all this
life long.

To the chagrin and blindness of the detective
police of the town, I hold secret meetings with
self every night with the object of killing myself.

If you dig and destroy anything, first destroy the
mountain of your life; 1 object to the dila-
toriness of the mountain-digging Farhad (in
killing himself so late ).

Inasmuch as the pupils of my eyes have seen so
many bad people, I have now ome suspici-
ous of the very pupils of my eyes.

What hop: can be entertained from a mnation of
low aspirations? For I now take pride and
glory in not having this hope.

I am so sated with life, that I shall tear the shirt on
my body, Although it is the only one old thing
that remains with me. '

I am alive simply because I do not possess a
funeral shroud ; ‘['ell Death not to tarry at all,
should it hear that I possess a shroud. L

To the accompaniment of the flute of my wail, I
strike my palms on my head like a drum ;
Otherwise to a man whose fist isopen (i. e, who
stands exposed), what need is there to clap his
hands?
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24
On the way to Kurdistan.

T'ell the Sheikh, “On account of you, whatever
Islam Has suffered, is the result of your
ignorance and want of knowledge.

I do not know what will come to pass over your
head at the hauds of people, 1f God forbid they

come to know about your iguorance.

Between the people with conscience and the
hypocrites, there is this difference, ‘That we
have the brand on our heart, and the latter, on
their forehead.

May it not happen that it should euncounter the
tresses of the beloved ; hence it is that I am
not complaining about and bewailing my dis-
tracted state.”

The weakness of our distressed and powerless arms
Behold not, and do whatever thou canst to-day.

The worship of gold and subservience to force
have become, In this twentieth century, the
monopoly of the Iranians.

This nation pays homage to the golden calf,—The
nation, which is itself like a flock of sheep
destined to be sacrificed.

Thought and anxious care, sorrow and grief, the
blood of the heart and the vexation of love,—
How very cheap and plentiful are they in the
market of the heart |

‘That none may find me in the city, I have become
a wanderer in the wilds, In grief for the deaths
of Colonel (Mahomedkhan) and Khiabani.

Yet love for the lane of Reza-zadeh-Shafagh Will
not go out of the head of Aref of the wilder-
ness, , (1920.)

* Word-play on ,_-,L‘.! %« As the tresses are also QL:: J. 90 complaint from

Q'L:..}' might mesn compluint sgoinst.
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23

Friends and Compeers.

Amongst friends and compeers, whoever is past
caring for his head, Will renounce every-
thing except his own country.

May thousands like my distracted and destitute
self be sacrificed to that head, That found not
its like and equal in the whole of Iran !

May my life be sacrificed to that just man, who
with blood, Made a thousand pictures of his
country to adorn his body !

Say to the evil-thinking foe: “Lo! hereis the
ball and here the field; You are not a match
for these sportsmen, who play with their head ”

The heads and officers of armies tear their coats
in grief For that General who looked after the
interests of his troops.

To describe the fate which God had decreed for
thee and the episode of my ups and downs, I
took up the pen in my hand, and set my book
afire.

O Nadir (unique one) of the time, to the tomb of
Nadir (Shalh), Thou carriedst with thy own
hands thy head weltering in blood and dust.”

When Nadir (Shah) saw a man more reckless of
his life than himself, He placed before him, as
an offering, his own tomb.

To sleep side by side with shame is pleasanter
For that head, which sleeps with ease on its
feathered pillow !

Bring wine, for when I am in the stage of cheerful
liveliness, 1 am happy with the idea ‘That
Qawam-us-Saltanat may meet with his retribu-
tion from the revolutions of time.

Aref had nothing more than ithese two things to
dedicate to thee, viz: his ever burning heart and
his wet eyes. (Tehran 1921.)

* Colonel Tagi Khans' body was first buried in Nadir's Mausoleum.
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22 ’
Composed in Memory of Colonel
Muhammad - Taquikhan.
1921-—1922.

1 To avenge thy blood, a thousand martyrs like
Shiavush would come to life, From the drops
of blood that spurt out from thee.

2 Thy love for Iran drew thee to death, And this
murder,—how can any Persian, who is some-
body, ever forget?

3 1If Iran has any regard and appreciation for thy
blood, It is but meet that it should go into
mourning for a thousand years.

4 ‘The ambition to emulate the deeds of Nadir
brought thy affairs to such a pass, That
Nadirshah drew thee in his cwn embrace.”

5 For the sake of acquiring homnour, Nobility itself
bore on its shoulders ‘Thy saddle-cloth till the
last breath ot thy life.

6 'T'he flame of the candle of valour and bravery
Was quenched in this land after thy passing
away.

7 He donned the coat of disgrace with a (murderer’s)
stain,— That iguoble fellow who put on his boots
to kill thee.

8 Thou carriedst with thee to the grave the secrets
in thy head, But the exhuming of thy remains
uncovered thy head and the secret (of thy
strength).t

9 What matters it if thy remains have been exhumed

from the grave, For (in thy memory), men have
cast and raised mental statues in their brains.

10. Intoxicated with the love of the rose, the nightin-
gale has burst into song, And Aref has become
silent, because of the brand of the grief of thy"

death.

* He was buried by the side of Nadirshah's tomh.
+ The body was exhunied and transported elsowhere.
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21

The Vision of Comfort.
[In 1927 Awef compesed this ode: at TFekeran at the

house of Ali Bireng in reply to a quatrain which the latter
had recited before one of the fricnds.)

1

10

In my lifetime I have met with nothing but grief
and sorrow; Not a happy day of life have I
seen in all my life,

I said to myself, “Let me see if of a night I should
see comfort in a dream;’ But [ have not seen
that on account of the pangs of separation from
thee.

They said: One (happy) moment of life can be
considered as a boon; Butin all my life I have
not come across such a single moment,.

Of all the years and months and weeks and days
of my life, Not a day of festival except the
days of mourning have I seen.

From the commencement of the race of Adam till
to-day, I have not seen a single individual
whom I can call man from amongst this family.

So many thousands of ties of love and fidelity
have been broken; I bhave not seen a single
thread remaining firm and unsnapped.

With the eyes of fancy and imagination, it is
possible, To see two hearts in unison, yet I
have not seen one even.

Except thy dishevelled ringlets and my state of
affairs, I bave seen nothing more disturbed
and confused under the aspects of the sky.

Except a cup of wine which alone is the opener of
the knots of sorrow, I have not seen any other
relief-giver, in this wreck of the realm of Jamshid.

O Aref, except in the court of the old wine-seller,
I have not seen thyv head bent to nod to anyone.
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44 POEMS OF AREF.

20

All Efforts are. useless Save those
for the Perfection of Knowledge.

1 ‘The heart which rests easy under the protection
of thy eye-lashes,—Tell it to behold how persis-
tently the eye of the evil-wisher is in its wake.

2 One glance of thine gave justice to the heart and
took the lover’s life ; What a bad send-off do
thine eyes give, but how charmingly do they go
out to welcome and receive!

-3 Though Sam may beget a hundred somns in
the world, It is only Zal that will receive
training and education from the Simurgh.

4 All efforts except those made for perfecting
knowledge, are a mistake; Anmn ignorant nation

is subject to extinction.

5 In no one matter even are two individuals
personally independent, Yet inevery lane and
streetcorner there is the talk of independence.

6 So long as perverse morals and an evil aristocracy
rule the land, For all eternity the affairs of
Iran will remain as they are (in wretched plight).

7 'The last breath of this nation condemned to death,
Is near at hand, badly circumstanced and
hopelessly ill as it is. '

-8 Aref, this abode fosters and patronises owls, How
can it be a fit abode for an auspwmus bird like
“ Shafagh ”, '

* Dr. Rna:mda Shafagh a friend of Avef and the pnhhsher of hls complete
Divan, whose friendship I had the great pleasure of cultivating in’ Tehran-D. J. L.
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19

The Spa’r';-;it"y‘ | of Men.

(This poem was sung by Aref at a Concert in Tehran

7922.)

1

10

My heart was, at no time, displeased on account
of thy tyranny ; The heavy load of thy love
was not burdensome to my heart.

I weep at the hands of separation, for I belong to
that nation, Whose occupation is nothing else
but weeping, sighs and lamentation.

Whenever I thought of thy face, not a moment
was my thought Secure in thy lane from the
oppression of the sentinel.

Iran has become devoid of able men, as if thou
mightst say, from Beginningless Eternity, No
man had ever existed in the family of this
nation.

Except foreigners and traitors and strangers, no
trustworthy man  Was to be found at the
‘threshold of the Court of the angel-guarded Shah.

In the worship of foreigners, a Persian, Has stood
his test so well, that no better test could be
had than this.

From the time the first assembly of freedom and
equality was inaugurated in the world, No
assemly was there, more disgraced than our
own Parliament.

All manner of topics in the League of Nations
were talked about and discussed, But there
was no talk respecting us in the said League.

How well would it have been, if in Iran, in these
modern times, The mufti, the sheikh, the
parasite and the rauza-chanter did not exist.

Of those thirty-million progeny, who have fore-
sworn their ancestors, Aref, there is not omne
person homeless like thee,
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18
The Army of Love,

The army of thy love has laid waste the kingdom
of my existence; It has razed to the ground _the
edifice of my life,

What shall T tell thee what it did to me; if thou

wishest to know, Know that it did all that could
not even be expressed.

I am unable to describe what thy love has done to
me; it has done To me all that the ill-omened
regime of Kajars has done to Iran!

Like thy (dishevelled) ringlets, may God make
hiin distracted, Who brought distress on the
country and the nation !

O Lord, may that person be overtaken with

eternal disgrace, Who proved a traitor to the
realm of Sassan!

Inform Ardeshir the long-handed, that zealous

patriot, That the foc has made his country
a part of Britain.

Whatever havoc the ruler of her beauty has played
with my heart, Cannot be said to have been
perpetrated on Isphan by Zillus-Sultan.

Like owls perching on the top of the ruins of Shah

Abbas, Aref sat by the tomb of Khagan
Naseruddin and cried *“ fie” on him.

19187
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POEMS OF AREF

17

The Justice of Mazdek and the

5

Permanence of bhove.

With the exception of love, of this world no other
trace will remain; Love will endure while this
world will not be any more.

The autumn of my life has come, and this is thy
spring time, But O youth, the spring of thy life
too, will not last long.

My head rests under the shadow of the wall of
penury and nothingness ; It shall not remain
pledged under the obligation of the seven
heavens,

Know that the realm of Darius and the country
of Jamshid, Will not endure on account of the
mischief of foreigners,

To the labourer, take this message from me, that
of the aristocrats, The heavy burden will not
any more remain on his shoulders,

Be busy, and let not time slip from your hands,
for hereafter, With the oppressors of the poor,
power and the opportunity will not remain.

Let this happy news be taken to the beggar in
the street of the tavern : “In the near future,
the indolent King* too, will not remain,”

Tell Aref, the homeless and the tramp, That
except God and you no one else will there be,
without a house to shelter him, 1920.

* Referring to the Kx-King: Ahmed Shah,
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16

On Civilisation which imparts No
Education to Women.

1 Cast off the veil, and let that man remain in error,
Who said that thy face resembled the moon.

2 Tear off this veil and come out at last like the
sun from behind the cloud, For if thou dost not
do so, civilisation will stand half-way unprogress-
ing,

3 Thou wilt be free from this dress of degradation
and wilt bring out, Thy head like a rose, if only
grass may remain to point out my grave,

4 The heart of the person who desires thy face to
remain under a veil—Call it not a heart, for it is
only a bag of hay.

5 If in the cause of peace, thou wert to address
without a veil, There will not be an opponent
ready for war, nor rows of soldiers,

6 From the day thou beganst concealing thy face
under a cloud of ringlets, All my days have become
dark like the pitch-black pight.

7 It is not out of shame that 1 do not gaze at thy
face; 1 am afraid, Lest my gaze should leave its
impression on it because of its delicacy.

8 All night I seek refuge in the Court of God,
praying. ‘That all throughout life, thy fair face
may be protected from the gaze of evil eyes,

All my apprehension is due to this fact that God
forbid one day, We may go out of this gather-
ing without reaping some advantage,

10  Of our Minister of War, there is merely the name
without any reality, His soldiers thou seest
nowhere Arvef, they resemble an army of sighs.

Constantinople 1917,

<
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POEMS OF AREF

15

The Republic of Love and the

Sovereignty of Beauty.

[ This poem is considered to be one of the masterpieces
of Aref (1915). )

1

o7}

o]

O Love, may thy two powerful arms never sustain
any scathe!  Thou art mighty and puissant,
whilst we are weak and powerless.

The sovereignty of beauty has no continuity and
permanence; O lad, be not opposed to a republic.

Veil not thy face, for more than this we cannot
brook to see, The sun displaying itself while thy
face is veiled.

Strike not the comb on thy ringlets, for many a
heart has its abode there; Poke not a stick
unnecessarily into the hive of bees.

The foot of foreigners will be removed from Iran,
If the eye of the evil-thinker is removed from
thy face.

It was the hand of self-conceit and the foot of the
forcigners that overthrew, The Empire of Arde-
shir and the Kingdom of Shapur.

Why «ll this pride and arrogance? Why art
thou so much deluded by this fleeting beauty ?

Do not be the companion of foreigners, and keep
aloof. At last from the bad commodity, the
ill-fitting patch,
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POEMS OF AREF.
14

Political Parties and Ignorance.

Inasmuch as in thy ringlets, hearts are lying piled
upon hearts, O, what a strife is going on
between me and my heart !

Because of the play of parties amongst these
cohorts of hearts within those ringlets, Even
the passage of a comb through thy locks has
become a difficult task.

My heart was consumed by the thought that on
thy face the black mole happens to lie, Like
a nation subservient and ignorant.

With the fire of thy cheeks, consume the veil and
display thy face, And demand our life, for it
happens to be of no consequence.

Because of the blood I poured into my heart
from my eyes, through thy grief, My heart like
a man drowned in the sea, is washed ashore.

Towards the holy sanctum of Love, nothing but
Madness can find its way, For in this path,
the load of wisdom has stuck in the mud and
remained there.

‘The world-ecnlightening effulgence of knowledge
has conquered the earth, And the Sheikh is in
pursuit of a controversy without proofs.

I leave thee to my rivals and I have nothing to do
with thee, For the, management of affairs has
fallen into the hands of the ignoble rabble.

Just behold the chaos and confusion prevailing
in the Court of Love, for Aref is the one wise
man in this concourse of mad ones.
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POEMS OF AREF.

Tell the highway robbers to hide themselves,
For the caravan beset by the robbers, has again
returned.

“Moderres”’ has come back via Turkey, Hejjazand
Iraq, Again like a wild camel without its saddle.

What respect can people have for that Haji, That
went to the pilgrimage without ablutions and
came back without offering prayers ?

What difference is there between the devil and
Solomon ? He went to Sheba and returned
parting with his license.

“ Mossavat” went also, would that it had not
returned, After disgracing us (opening our
closed fist) in the eyes of foreigners.

The deputy of Yezd, like Gooderz-e-Fateh took a
hooka, In his hand like a mace and retuned
like a pig.

Tell that rascally bully of 2 Gulamhussein* in my
name, Not to show himself any more, for there
are coming other contemptible tricksters.

May I be sacrificed to the Cypress which never
submits to the burden, And which, at the
time of display, presents itself free and head-
erect.

Ask the flute to set itself afire with its wails, For
Aref, wailing like it, is seized with passion and
anguish of mind.

® A well-known trickster in Teheran.
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28 POEMS OF AREF,

9 I had formerly an aversiom to that which was
devoid of shame and honour; To-day I am year-
ning for the very thing which I was loathing for
a life-time.

10 If the fist of modern knowledge and science were
to break the mouth of the Sheikh, I vearn to
have an ass-load of stuff of which this bandful is
a sample.”

11 God knows how charitable trusts have fallen in
the hands of the low and the mean; I indeed
yearn for the hand (of justice) of the Knower of

Secret.
12 O, it has become a renewal of the time of that
abject sovereign Sultan Hussein (Safavi) ! I

yearn for a new man of the type of Sirdar Nadir.

13 AItl;ough we have no access to the Court of the
Shah, O Aref, Yet I yearn for the purity of the

Royal Court.

13
The Lane leading to the Tavern.

[ Commesmorating the return of the Persian political
pilgrims from western lands like Constantsinople and Berlin,
this poem was written in 1919.]

1  Whoever betook himself to the lane of the tavern
became free, From the fetters of existence and
the toils of this intoxication. (viz. this world.)

2 A thousand thanks that Iran, like a wounded
partridge, Has again realised itself from the
claws of the royal hawk and falcon

* Alluding to the proverb : v“‘ )‘JJ’ ")‘ C's-‘-‘ $ a handful is enough
for & Kharwar (about 400 Kg.). It moeans Education must put an end to the
illiteracy of the Sheikhs and this must be an exemplary work. Nofice the play

upon the word Sle
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£6- POEMS OF AREF.

12
Yearning.

[ When the news of the execution of the patriot Hosain
Khan Lala (1918) reached Aref at Constantinople he immediately
wrote the following poem in his memory.|

1 I am ailing from !the malady of love and I want
a nurse ; 1 want to have my cure from those
two wakeful narcissi.

2 Friends have become worse than strangers; say
to the heart: “O my faithful companion, I
yearn for the company of strangers.”

3 O eyes, shed tears of blood, for a whole nation has
gone to sleep, And I am yearning for a pair of
wakeful eyes.

4 Iran is in a more ruinous state than your two
drunken eyes, O idol ; I yearn for the mending
of this matter through thee.

S Whoever become wakeful in Iran, goes to the
gallows ; I yearn for a wakeful life without the
gallows.

6 Iran has been sacrificed to the follies of traitors,
I yearn for a self-sacrificiug and patriotic army.

7 I yearn for a bloody revolution, such that from
every side, Streams, of blood may flow through
lanes and market-squares.

8 Far removed from my country, I am fatigued under
the load of feeling and sensibility. Say to death:
“I yearn for relief from this great burden,”?
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‘24 POEMS OF AREF.

11
Piety: vendors.

[ The following poems was writtens at the time of the Great
War and refers to the fact that cveryone of the governmentt at
war had some partisans in Persia who were paid by such govern-
ments to help them in their game of politics.)

1 Iun the gamble of thy love, people staked higher
than their lives, Though they lost they;played:at
higher stakes. :

2 When they became associated with the Turk of
the drunken eyes, Thesetipsters became embold-
ened and knocked at the door of those who had

~undermined the faith.

3 Like way-side dancing gipsies, with rosy wine, at
the foot of the rose, They kindled their faces and
set fire to our lives.

4 Her eyes with the help of her eye-lashes and her
eye-brows, Showered arrows from the bow
wherever a heart was seen to pass.

5 Do mnot be unmindful of her curls and her mole
and her beautiful down, For last night they
fanned in to a flame the fire of (mischief of) these
propagandists.

6 May fire consume the life of those sundry ones
who, without a cause, Set fire to the innocent
heart of a whole nation.

7 ‘The affairs of the vendors of piety were exposed
On the day that they stepped into the circle of
test and trial.

8 Iran has been so denuded of all noble persons,
That Iranians 1row seek help from abiect people
like us. ,

9 OQOur leaders who have remained to us as the remem
brancers of Kaveh, Have gathered under the flag
and banner of “Shunman’’]
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POEMS OF AREF.

10
The Thought of Love.

[ This poem was written in or abowt 1913 at the residence of

. Hasan Khan Gurgans, a friend of Aref.)

The thought of thy jove does not get out of my
head ; I know of no other remedy, except losing
my head.

I wish to God that the plant of the figure of fare
ones did never exist, IFor these trees never yield

any fruit except cruelty.

Expect not fidelity and affection from the fair
ones, because ‘The odour of affectionate love

comes not from human kind.

The heart went to probe the affairs of the beloved
and the rival; Wait a little, for the heart will

not return without any news.

What prank has Zuleikha played in the matter
of Joseph of Egypt, That this boy never bestirs
himself to seek his own father?

Do mnot hope for justice and redress from the
progeny of the Kajjars, For a just man dose not

spring from an oppressive family.

The angel Sraosh said that an eloquent master
like Aref, He has not seen yet in the world, nor
will one come hereafter.
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POEMS OF AREF.

Say to the assembled cabinet of her ringlets,

That our distracted state of affairs is all due to

them.

How is it that the Parliament does not announce,

Whether this House belongs to us or to outsiders?

The country’s ruin is due to the thieves within ;

Why should we wail about foreigners, our mis-

fortunes are due to ourselves.

If Satan were to kmow about the affairs of the
Court of Justice, He willprove coticlusively that

the fault was Adam’s and Eve’s.”

Behold how the edifice of love is stiong; for
though : The dome of Chosroe’s palacc is in

ruins, but Behistoun stands firm.t

Should the curtain be uplifted from the state of
affairs, thou shalt see with thine own eyes, that

the learned (Aref) and the masses alone stand

disgraced in the midst.

® The conrts are so corrupt that even Satan wonld win his case.

+ Because Hehistoun (according fo the popular belief ) was inscribed as tiu

osult of the love of Farhad for Bhirin. Notice the word-play: Beistoun

meann in Persisn sleo

* without pillars’ ( stends firm without wapport.)
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18 POEMS ‘OF AREF.

The Cloak of Death.

[ This national sonmg was sung at Tehran in the evening
of Xth Zilhajs 1333 Hejri al a concert which was the very first
aoncert attempted in the history of modern Persia. It may be
said that Avef laid the foundation of such concerts sn modern Iramn.)

1 The Cloak of Death fits well on the body of the
people of the world ; What has happend that it

looks short and ugly on our stature ?

2 Bring wine that I may take to the path of
not-being, For I know by experience that ulti-

mately my permanance is in annihilation.

3 At times intoxicated by the eyes of the Saki, at
others by wine,—'I'hese intoxications, coming in

quick succession are pursuing me to destruction.

-4 Despoliation has gone beyond limit and none
inquires, What are the the limits of the hquse of

us, homeless persons.

S For shedding the corrupt blood of these (inicﬁiitous)
people, Please let me .’know the whereabouts of

the auspicious-footed Changiz.
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16 POEMS OF AREF.
g
The Blrd S Lament

[ The Sollowing poem was the resul! of the meddlesome
sntervention of foreigners i the affairs of Persia and the party
politics of the Persians themselves.)

1 All chis lament of the captive bird is for its native
land; ’T'he waysofa bird held captivein a cage,
are just like mine.

2 I yearn for help from the morning breeze, if it
would waft News from me to the friend in the
garden.

3 O compatriots, to the path of your own liberty,
Give a thought, for whoever does mnot is (in
bondage) like me.

4 The house which thrives at the hands of outsiders,—
Make it desolote with the flood of tears, for it is
the house of mouring.

5 'The cloak which is not soaked in blood for the
sake of the country—"Tear it, for it is a disgrace to
the body and is worse than a funeral shroud.

6 A woman’s apparel is better for him who allows
others in his house, For in this country to-day
woman alone is the hapless person.

7 Him, whom we placed in the role of Solomon,—The
people are convinced to-day that he is an
Ahriman (Satan).

8 'T'he aristocrats are happy like Khosrav Parviz in

~ their possession of thee (the country), Only the

toilers (peasants) in the grief of thy separation,
share the fate of Farhad, the mountain-digger.

9 O Aref, do not hope to release thyself from the
democratic party like an ant, For thy release is
(impossible), like an ant’s from a (slippery) bowl.
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14 POEMS OF AREF.
7
The Message of Freedom.

[ This is one of the odes of Aref bearing the messaye of
the angel of Iran’s Liberty. From its contents it appears that
it was written after the victory of the people in Tehran and the
abdication of Mohamed Ali Shah in 71908 5. e., at the very
commencement of the constitutionalsst regime.

1 TLast night I received a message from the old wine-
seller; “Drink wine, for a nation has come to
its senses.”’

2 Reactionary reginie heaped a thousand ignominies
on Iran; A thousand thanks that parliamentary
government has come to cover the wounds.

3 Because of the holy remains consigned to dust of
the martyrs of the path of freedom, See how
the blood of Shiavush is in ferment !

4 When the I,ord willed that the Achaemenian
Dynasty should end, Alexander appeared toeffect
the ruin of Darius.

5 For the victory of the valiant youug men, I
quaffed a cup, And from the tavern came the
cries of “O drink, O drink.”

6 Selling one’s country is a hereditary trait and no
wonder, For at the very beginning, Adam
bartered his heritage.

7 As for him, who went to the ILegation to realise
a hope, Proclaim these glad tidings that he
returned dumb, deaf and silenced.*

8 Whomsoever’s ears the voice of Aref reached,—
It resounded in his head like a drum and made
"him wail like a harp.

*Allusion to Mohomed Ali Shah’s applying to the-forsigm legations for help.
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POEMS OF AREY.
6

The Joys of Weeping.

[ This ode was composed omne night at a festive gathersng

in Tohran.)

1

“wn

‘The moment I was away from thee, I fell from thy
favour ; I am happy with my tears, for I am
blinded by thy separation.

At times I am in the tavern, at others in the
haunts of Dervishes; A thousand thanks that

I now consort with fellow-sufferers.

I sent her greetings, but she replied not even by
abuse; O where is death, for I felt so crushed

and humiliated before my rival.

On the backgammon board of thy love, I fell for
all my life into an intricate position; In this
gamble I was stripped of everything.

‘Thy two tipsy eyes were in pursuit of tumult and
mischief ; And when I was tipsy, I too was fired
with wickedness in emulation.

Heaven with its houries and fountain of wine is
worthy of the devotee, As for me, bring wine for
I am quit of Heaven and its houries.

At the hands of thy separation, Aref has retired
to a corner aud said : ““As there is no help, I am
patiently bearing my state of helplessness’.
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10 POEMS OF AREF.
S

The Coils of the Curly Locks.

[ This poem was composed for Khanum Tas-us-Saltana
daughter of Nasiruddin Shah (1906).]
1 The coils of thy curly locks are in twists and
twines; My heart is in torture in the coils of
those ringlets full of curls.

2 No strength to walk have I, through weakness in
this condition, It is wonderful that even my
shadow has become a load too heavy for my
shoulders to bear.

3 Inasmuch as the pain of separation from her has
emaciated me thus, By the life of the friend I say
my shirt has become bare and void of my body.

4 Unknown to me, cvery night my heart goes to the
lane of the beloved. Quarter and mercy from my
luck ! for this one too has becone my rival.

5 1In this cage nothing remains of me except a handful
of feathers ; What good if my cage is once again
in the garden |

6 PFProm the moment she beheld her own face in the
mirror, Thank God that she has been captivated
by her own beauty.

7 Ever since the candle comsumied the moth in the
fire of love, See how it is involved in the toil of
consuming itselt too.

8 I am happy that poverty has bestowed on me the
crown of sovereignty,® Hereafter the Shah has
become my beggar.

9 ‘Theecho of Aref's songs has filled the surface of the
earth, Hence his songs have become the sweet
topic of gatherings.

' Taj-u»-Sult;;t; is tho name of the lady at;;-o reférred“;o.
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8 POEMS OF AREF.
4

The Halo of Ringlets.

[ The following poem was written in the name of one Zahra
Khanum and the first letters of couplets make up the name Zahra
This ode was composed at a time when the Majles was bombarded
and the Patriots like Malik-ul-Motakallamin and Mirsa Jehangsr
Khan an/l others perished on the gallows.]

1 On a face like the moon she let down a veil of
ringlets; Alas! She formed a halo round the
sun-like cheeks!

2 May I be sacrificed to the arrow of the eye-lashes
of her Who made my breast a target and let
fly endless arrows at it

3 ‘Throngh reactionary tyranny, she did not release
my heart from her ringlets ; She caught hold of
it and said: “Thou art the coustitution,’® and she
gibetted it.

4 Prom the moment my eyes saw thy face in a dream,
I swear by the eyes, it sent me to a life-long

sleep.

5 ‘Thy love did not find anything more desolate than
my heart in the world; Consequently like an
owl, it made its nest in a desolate abode.

6 Not only I, but everyone who entertains love for
a beloved in his heart, Know that he draws the
image of a fancy on the surface of the water.

7 I am that bird with a distressed heart and a head
tucked under its wings, Seeing whose nest, the
eagle began to shed its feathers(through sorrow).

8 One.night in the assembly of lovers an Aref was
h saying; ‘“Happy the person who expeditiously
sacrificed his head in the path of the beloved.”
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6 "POEMS OF AREF.
3

The Thought of Union.

[ Zhis poem also has refivemce to Khamum Bala. Some
unpleasant sincident conmected with her and the persistent
request of a friend made Avef leave Tehran Jor Qazvin, amnd the
poom refers to these facts.)

1 For sometime I must travel away from thy lane; I

must renlove from my heart the thought of union
with thee.

2 If the moon of thy face were to rise through the
Scorpio of thy ringlets, O beloved, one should
travel for one revolution of the moon.

3 In the path of love for fair ones, one should wash

one’s hand of life, And traverse this valley full
of dread and peril.

4 On account of thee, oneshould seek one’s abode on
the top of a mountain ; And because of thy love,

one should weep till the tears reach the sides of
the moutains.

S5 Ere my eyes turn the world into mud (with tears),
A handful of earth I must heap on my head in
my love for the beloved.

6 One should lose one’s heart and head iu the gamb-
ling path of her love; Deliberately one should
play a losing game in this matter.

7 Her tipsy eyes placed the arrow of the eye-lash on
the bow of the eye-brow; One should avoid the
Turk who is drunk and armed with a bow, ,

8 O Aref, give not up the corner of seclusion from
thy hands; Thou shouldst avert thy gaze from
the people of the world.
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4 POEMS OF AREF.
2
The Twist of the two Curls.

[ The following boem was wntton with reference to Khanum
Bala a girl for whom Aref had decp affection.)

1 Look at the twist of these two thieving riuglets of
the sincere friend; I.ook at those hundred-
thousand chains of her curls on the feet of the
heart.

2 From the twisting coils of that lasso, my heart will
never find Freedom from restlessness; behold
this patience, endurance and power of suffering.

3 Behold the (clamour of) resurrection arising from
the cypress of her figure and stature. It is like
two hundred days of resurrection with all their
tumult and burning and clamour.

4 Look at the position of the mole in the wake of the
beloved’s eye and eye-brow ; It has taken its
place like the dot of ‘be’ in the expression
“ bismillah .

5 She waylaid my heart with a coquettish glance and
handed it over to her ringlets; Look at this
partner of the thieves and this companion of
the caravan!

6 1If the sighs heaved by the heart prove ineffective,
ask not why; Between the sigh and its effects,
beliold a hundred-thousand stages intervening,

7 People allege that thy lips and thy mouth are not
existing (so small), O sweet-voiced darling, look
at the difficulties of giving expression to thoughts,

8 If I have sold my heart and my creed for a glance
from the beloved, Look at the thousand benefits
resulting from such a transaction.

9 Step into the path leading to the desert of love and
there behold How weak and wounded, distressed
and sore-footed Aref is.
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2 POEMS OF AREF.

1

A Kiss and A Life.

[ This poem was written in 71906 for Sorai Amisrush-
sho'ara. It was composed in the house of a mutual friend on
Sorai’s offering a couplet to Aref and requesting him to complete
an ode.)

1 My heart will not let go the tips of thy ringlets
from its hand: May God not free the heart from
the noose of thy lasso !

2 Although she shed my blood without any fault,
Nobody should seek my ransom from the
‘ beloved.

3 Whoever takes a cup of wine from the palm of the
beloved, No more deigns to look towards the
world-reflecting cup.t

4 My heart has been consumed, and the morning
sighs prove of no effect. For me it is all over,
may nobody henceforth pray.

5 To the nightingales in the garden convey this
message from me; *‘‘ My rose is having its sweet
sleep, let no one make a noise.”

6 Give me a kiss that I may make an offering of my
life to thee : Noue can effect an exchange better
than this.

7 Isaid to her; ‘ Thy heart is the resting place of
. Aref,’ She replied, “No one spreads a mattress
to the palace of Kings.”

t Jamshi(i or Jam the Mythical King of Persia had a world reflecting cup.
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imagine what he must have felt when he found that some
of his co-workers of the same blood and descent, ostensibly
espousing the same cause, turned their back on the country
for a sack of gold. Disgusted with his own old-time rulers,
he goes to foreign lands, thinking that the foreign powers
which had expressed such great sympathy for Persia would
helpit in its struggle, for the sake of humanity and the cause of
freedom. We can imagine such a poet’s despair and disgust
when he found that like the monkey in the fables these
friends wanted to make Persia their cat’s-paw to draw their
chestnuts out of the fire, A philosopher might get sedate
and sober by these experiences, but an emotional nature,
especially a sentimental poet, is thrown absolutely oft his
balance, and that is the reason why we find Aref, after
well-nigh fifteen years of such harrowing experiences, so dis-
appointed and so pessimistic as to make him believe that
he lives only in the hope of death. Take into consideration
his poetical and highly-emotional nature, his perfectly honest
heart, coupled with a sensitive poetical temperament, and you
have the real explanation of the great passion and the
consuming fire that runs through so many of his poems,
written during this very trying period of Persia’s modern
history, viz. between 1905-1922,

I trust this short introduction will suffice to enable the
readers to understand and appreciate this worthy representa-
tive of modern Persian poetry and patriotism,
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ebb and tide of political life. He was no politician, but as
a poet he had so identified himself with the nationalists’
cause, that he had to bearall the hardships and inconveniences,
when the fortunes were against the nationalists, and when
fortune favoured them and they won, he could only reap the
fruit of a poet’s consolation and no more. Having no
ulterior motives and being fond of nothing but his poems
and his country, and thoroughly sincere, be got the worst in
adversity and a quiet corner in prosperity.

By nature ecxcessively emotional and impulsive, at
heart thoroughly honest and sincere, moved with but one
single and blind passion of patriotism, he was against all
foreigners, against the rulers of the Kajjar dynasty, whom
he considered foreign to the land in flesh and in spirit. He
was against all whom he at all considered harmful to the
welfare of his country. All these his pen did not spare, nor
would he spare his own friends too, once he thought that
they were insincere or that they cared more for their own self
and purse than for the country and the nation. When at
times we find Aref writing with great bitterness of spirit,
we may try to understand the feelings and reasons that
prompted him to do so.

During all this stress and strife of a nation's fight

for its very existenceand freedom, during all the travail of a

nation’s child-birth, we can imagine what a highly-strung and

emotional poet, who also happens to possess a perfect sin-

cerity of heart and honesty of purpose, must bave felt and

“experienced. Having made the cause of the nation his own,
practically his only aim and ideal of existence, we can
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soon proved to Persia that to save the situation she had only
to rely upon herself and that those who wanted to befriend
her were only trying to grind their own axe and that
she was nothing more than a pawn in their big game.

After the war too, Persia knew no peace till Reza Shah
came down with his small army and effected his coup d’etat
by capturing Teheran in February 1921. The Turks were
exerting themselves to the utmost to annex Azarbaijan,
Bolshevik Russia played havoc in the northern provinces
as if they belonged to the Tsar and not to the Persians, and
this stirred the soul of Aref, as of every nationalist, from its
very depth. Aref not only wrote poems but also stirring
songs which, with his unique voice, he sang at all the im-
portant places before tremendous audiences, and with the
power of his pen and the music of his voice swayed them to
tears and action, His songs were sung in the streets, They
were to be heard in the oriental cafes, off the gramophone re-
cords, The nation was wide-awake and a wide-awake nation
either finds or gets a leader. Darius and Napoleon were the
children of the times and so was Reza Shah. A leader was
almost as if dropped from the heavens, to unite and lead the
various forces that were working disorganised for the welfare
of the country, to their cherished ‘goal. Thus the Persian
renaissance was brought about.

During all these dire times, from the first day of the
Persian Revolution, when the nation awoke and wanted to
fight for its freedom, till the victory was won and the
Kajjar dynasty came to an end, Aref, as this book shows,
has always been in the forefront of the fight and experienced
to the fullest the vicissitudes, the pleasure and pain of the



following paragraph:—

“ The situation is gloomy. Persia will not fight to
defend herself and her treasury is empty . . . . The friends
of Persia watch her present plight with sorrow, and hope
that before it is too late the country will realise that it is
marching down the broad road that leads to destruction.”

(p. 179.)
Fortunately for Persia, at that very time it had brought

forth a great leader. Of the renaissance that followed we
shall speak at length in our next volume ‘ The Poets of the

Pahlavi Regime,” now in the press.

To sum up, whilst engaged in an agonising fight for
freedom in its own country with its apathetic and foreign-
minded rulers, during the Great War Persia found that, like
Belgium, it was a pawnin the hands of the Great Powers for
the terrible game at which they played. Germany wanted to
incite the Persiansjto fight the Allies as they did the Turks,
The Turks wanted to collar the province of Azarbaijan on the
ground that it was supposed to be more Turkish in language
and descent than Persian. The Russians had quietly entered
the northern provinces, and England, afraid lest the Central
Powers should find Persia so weak as to be unable to resist
them if they wanted to push their way to India, grafted a
small army on the Persian soil to supplement its means of re-
sistance, With the greatest desire to be neutral, Persia was
almost as good as embroiled in the war, The nationalist
Persians resented the impotence of their then ruler and his
advisers, and many of them left the country, some for Europe
and some for Constantinople. The pilgrimages of her sons



p

Things were going on in”this horrible fashion when
the Great War broke out in 1914; and therein too Persia
suffered severely, although for all intents and purposes she
was a neutral nation. As stated by Sir Percy Sykes, Turkey
and Russia fenced for advantage of position at the expense of
Persia, totally regardless, not only of her rights but also of
her very existence. The northern provinces were devastated
by, the armies of Russia and Turkey in turn. The
propaganda of German agents for a while gulled the
intellectual Persians who, exasperated by the conduct of
the Russians, did for a time consider the Germans as their
saviours. The British, afraid of the result of the German
propaganda and apprehensive about the safety of their oil-
wells and pipe lines, which were the very life of their navy,
occupied Ahwaz and practically controlled the South
up to Shiraz, Those intellectuals who had gone to Constan-
tinople in the hope of finding sympathetic and disinterested
support from the Central Powers returned very much
disillusioned, when they saw that each side was merely
going to use Persia as a pawn in its own game., At the
end of the war, even Turkey coolly wanted to pocket the
province of Agarbaijan till the nation found its voice to
assert before the League of Nations its right to preserve what
was its own. The collapse of Russia in 1917 at first gave
hopes to the Persians that the Tsarist Imperialism was dead;
but they were astounded to find that Bolshevist Russia was
only an heir to the old regime for it invaded the northern
provinces once again in 1918,

In 1922 the situation was so gloomy that Sir Percy
Sykes concluded his brief history of Persia with the
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exiled Shah was aided by the Russians to attempt to regain
the throne; but the nationalists proved victorious and he
was put to flight. Russia then presented an ultimatum
to Parliament to dismiss Mr. Schuster, which being
rejected, more Russian troops were despatched to Persia.
On 11th December 1911, the Times openly wrote that Russia
regarded the existence of the Majles, ie. the Persian

Parliament, as incompatible with her interest!

-

Because of the Entente, Britain could not say “No” to
anything Russia did, and the helpless Majles had to submit to
the Russian ultimatum and Mr. Schuster was notified of his
dismissal on December 23rd, 1911. Yet the Russian troops
poured in. Tabriz was bombarded and the northern cities
were controlled by the Russians and the *“Novoe Vremya”
demanded * merciless retribution ” and the extermination of
the patriots. Our readers with all grades of patriotic feelings
in their hearts can imagine what galling experiences the
Persian patriots had at the hands of foreigners in their
fight for freedom! Prof. Browne has described the horrors
which followed the Russian invasion of Azarbaijan, specially
at Tabriz, in his pamphlet entitled, * The reign of terror
in Tabriz: England’s responsibility”. But the voice of this
great Englishman was a voice in the wilderness. The
leading citizens and patriots were publicly hanged on the
gallows, gaily decorated with the Russian flag. The houses
of the victims were blown up with dynamite for the crime
of loving their country and the Russian horrors culminated
in the unprovoked bombardment of the sacred shrine of
Imam Reza at Meshed. Did any of the Great Powers raise
a finger of protest ? Alas, none |
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Whilst reaction was thus dominant in Teheran, the city
of Tabriz rallied gallantly to the constitutional cause;
it expelled the reactionaries and sustained a siege for nine
months, Getting some breathing time thereby, the national-
ists rallied together; two armies were formed, one at Rasht
and another of the Bakhtiaris under their famous chief
Sardar-e-Asad, They came to Teheran and after four days’
fight, Col. Liakhoff of the Cossack Brigade surrendered, and
the Shah took refuge in the Russian Legation. He was
dethroned and his son Sultan Ahmed, a boy of twelve, was
proclaimed King and the Constitution was re-established.

Then followed a period of Russian intervention in
Persian affairs which, unfortunately because of the Anglo-
Russian Agreement of 1907, Britain had to overlook and
acquiesce in, doing irreparable damage to her previous
reputation and prestige in Persia.

The nationalist leaders, including Sardar-e-Asad, ten-
dered their resignation in 1910 on account of the continued
presence of Russian troops on Persian soil. The Nowruz
festival was not observed that year, as a sign of mourning,
for the same reason. Every effort of the Persian nationalists
to put their house in order was baulked by the Russians,
Amerioan financial experts under Mr. Morgan Schuster, who

came to Teheran on May 11th, 1911, were hampered at every
stage of their work.

In July 1911, Russia demanded that the customs re-
ceipts of Persia should not be paid to its finance-expert,
Mr. Schuster, but to a man whom they recommended. The
French and Italian Legations supported Russia., The
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Kipling’s “ East is East and Westis West” was not correct
in every sense.

In 1905 there began an open movement in Persia for a
constitutional assembly and in January 1906, the Shah pro-
mised the establishment of a House of Justice. On 12th
January 1906, this Magna Charta of the Persians was given,
However months and months passed, and pe.ople began to
realise that they were cheated of the promised reforms, till in
July 1906 students and merchants, headed by the spiritual
leaders, left Teheran for the holy city of Qum, where they
took sanctuary, and another large group took refuge in the

grounds of the British Legation at Teheran.

On 5th August 1906 Muzaffaruddin Shah at last gave
way, and a constitutional Parliament was granted to the
nation, This event was celebrated as a national victory and
the constitutional epoch began with the opening of the
Parliament on the 19th August 1906, The fundamental
laws of the Persian Constitution were fixed, defined and
ratified by the Shah on 30th December 1906. In 1907
Muzaffaruddin Shah died and was succeeded by Mahomedali
Shah. He was a thorough reactionary, and tension between
the Shah and the national assembly continually increased.

In the middle of 1908, the Shah proclaimed martial law
and the Parliament was actually bombarded on June 23rd;
the popular leaders were arrested and patriots and editors
like Mirza Jahangir Khan were executed; the houses of the
nationalists were destroyed and looted ; the constitution was
suspended and the notorious Russian, Colonel Liakhoff, was
appointed Military Governor of Teheran,
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Persia and Persian literature in Europe, gave a very nice
historical resumé in his “ Modern Press and Poetry of
Persia,” of the Persian Revolution which began in 1903-6
and laid the foundation of the present Persian Renaissance.
However, he stops at the year 1912; consequently, I think
it would be worth our while to cast a fleeting glance over
the history of Persia from 1905 up to 1925, as it will enable
us not only to sympathise with the aspirations of a great
nation striving for its lost freedom and straining to regain
its past glory, but also to understand the sentiments and
feelings which moved Aref, who was then unanimously
acclaimed, and rightly acclaimed, as the poet representing

the voice of the nation in its call for freedom.

A SHORT SkETOH oF PERSIA’S STRUGGLE FOR FREEDOM.
(1905-1925)

For our purpose, we can have a very brief survey of
the situation in Persia between 1905 to 1925, from the year
when the awakened Persians first made an open move for a
constitutional Government to express themselves as a solid
uation, united and progressing like other nations of the
civilised world till 1925, when the Kajjar dynasty was over-
thrown and H.L.M. Reza Shah was declared to be the King
of all the Persians by the Parliament, as best embodying the
spirit of modern Iran. At the end of the nineteenth century,
coming in closer contact with the West, the Eastern nations
were soon realising what they had lost and what they should
have, and everywhere there were signs of an awakening
when the Russo-Japanese war broke out. With a thrill the
East realised, when Japan had its victory in 1905, that



AN INTRODUCTION
TO THE
STUDY OF AREF.

The life of Aref is given in his own autobiography,
both in his Divan edited by Dr. Reza Zadeh Shafaq, Ph,D,,
and in this volume. We need not therefore.refer to the same
in this introduction to the study of his poems.

Aref, whose name is Mirza Abul Qasim Qazvini, was
born in or about 1300 A.H. at Qazvin. His father was
Mulla Hadi, and they claim descent from the purest Persian
stock, being the descendants of those ancient Persians who
had settled in the district of Rudbar after the Arab conquest.

His family life was unfortunately an unhappy one, and
the unpleasant environments in which he was brought up
contributed considerably to the element of pessimism and
despair in his life and character, '

In order to understand and appreciate the poems of
Aref, it is absolutely necessary that we should have a
comprehensive idea of the currents and cross-currents, which
agitated the political surface of Persia during the last
twenty-five years, from the beginning of the Persian Revo-
lution to its present renaissance under the great leader.Iran
has found to-day, namely, H.I.M. Reza Shah Pahlavi,

Professor Browne, than whom,—and I can never be
tired of repeating it,—there 'has been no better friend of
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